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SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE 
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP  FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.
1. Before using the device, read the instruction manual and follow the instructions 
contained in it. The manufacturer is not liable for damages caused by using the device 
contrary to its intended purpose or improper operation.
2. The device is for home use only. Do not use for other purposes that are not for its 
intended purpose.
3. The device is powered by a USB socket with DC 5 V / 1 A.
4. Use extreme caution when using the device when children are nearby. Do not allow 
children to play with the device, do not allow children or people unfamiliar with the device 
to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age and people 
with reduced physical, sensory or mental ability, or people who have no experience or 
knowledge of the equipment, if this is done under the supervision of a person responsible 
for their safety or have been granted them information on the safe use of the device and 
are aware of the dangers of using it. Children should not play with the equipment. Cleaning 
and maintenance of the device should not be performed by children, unless they are over 8 
years old and these activities are carried out under supervision.
6. Do not repair the device yourself, as it may cause electric shock. Take the damaged 
device to an appropriate service center for checking or repair. All repairs may only be 
carried out by authorized service points. Incorrectly performed repairs can cause serious 
danger for the user.
7. The appliance should be placed on a cool, even surface, away from heating kitchen 
appliances such as: electric stove, gas burner, etc.
8. Do not use the device near flammable materials.
9. Do not use near water or in humid rooms.
10. Do not use near flammable substances.
11. Do not spray the device with any chemical substances.
12. Do not insert any objects into the lamp.
13. Do not cover the device - it may cause a fire.
14. The device should be regularly cleaned of dead insects.
DEVICE DESCRIPTION
1. On / off switch   2. LED UV light source
3. Fan    4. Insect container
5. Detachable insect tray
A. Type A USB plug for connection to a laptop / phone charger
B. Type B MICRO USB plug to connect to the device

PRINCIPLE OF OPERATION
The device must be connected to a power source with a USB DC 5V / 1A port at all times.
The device attracts insects with LED light (2) with a UV wavelength of 395nm, the fan (3) sucks insects to inside of the device, then dries 
(dehydrates) in the container (4), causing insects to die. The ensnared insects that are still alive attract the opposite sex of their species 
with pheromones, attracting more insects. The method of use is important for performance. Turn on the device before turning on the light 
or suddenly turn off all strong lights for 10-20 minutes. Use the device away from places strongly exposed to UV rays and fluorescent 
lamps, as well as away from children who can reach it. Do not put your hands into the device or carry it while it is running to avoid finger 
injury from the fan or other accident.

USING
1. Place the device on a flat surface inside the room in the desired place. The recommended location is 0.8-1.2 meters high, away from 
front doors or windows, away from intense light sources and draft.
2. Use a USB cable to connect with the device - (B) and a USB socket with DC 5 V / 1A - (A).
3. Turn the device on using the switch (1).
4. Do not turn off the power so that the fan (3) rotates until you are sure that entrapped insects have been dried and neutralized.
5. Turn off the device using the switch (1).

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Turn off the device and allow it to cool before cleaning or maintenance.
2. Do not use chemical cleaning agents for cleaning.
3. Regularly clean the insect container (4) by unscrewing the insect tray (5) clockwise. After emptying the container, reassemble the tray.
4. Make sure the device is dry before switching it on again.

ENGLISH
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TECHNICAL DATA
Light source lifetime 10,000 hours
Rated output power: DC 5 V 1 A
Power: 2.5W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste 
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may 
effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE 
ANWEISUNGEN BEZÜGLICH DER SICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE 

DIESE FÜR DIE ZUKUNFT AUF 
Bei Verwendung des Gerätes zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen 
geändert.
SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE ANWEISUNGEN ZUR 
GEBRAUCHSSICHERHEIT
BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR ZUKÜNFTIGE VERWEISE AUFBEWAHREN
Die Garantiebedingungen sind unterschiedlich, wenn das Gerät für kommerzielle Zwecke 
verwendet wird.
1. Lesen Sie vor dem Gebrauch des Geräts die Bedienungsanleitung und befolgen Sie die 
darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen Gebrauch oder unsachgemäßen Betrieb des Gerätes verursacht 
werden.
2. Das Gerät ist nur für den Heimgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht für andere 
Zwecke, die nicht für den vorgesehenen Zweck bestimmt sind.
3. Das Gerät wird über eine USB-Buchse mit 5 V / 1 A Gleichstrom versorgt.
4. Seien Sie äußerst vorsichtig, wenn Sie das Gerät in der Nähe von Kindern verwenden. 
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder 
Personen, die mit dem Gerät nicht vertraut sind, nicht, es zu benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerät darf von Kindern über 8 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Personen 
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Geräts verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht 
einer verantwortlichen Person erfolgt zu ihrer Sicherheit oder ihnen wurden Informationen 
über den sicheren Gebrauch des Geräts erteilt, und sie sind sich der Gefahren bei der 
Verwendung des Geräts bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. Die 
Reinigung und Wartung des Geräts darf nur von Kindern durchgeführt werden, die älter als 
8 Jahre sind und diese Tätigkeiten unter Aufsicht ausführen.
6. Reparieren Sie das Gerät nicht selbst, da dies einen Stromschlag verursachen kann. 
Bringen Sie das beschädigte Gerät zur Überprüfung oder Reparatur zu einem geeigneten 
Service-Center. Alle Reparaturen dürfen nur von autorisierten Servicestellen durchgeführt 
werden. Durch unsachgemäße Reparaturen können ernsthafte Gefahren für den Benutzer 
entstehen.
7. Das Gerät sollte auf einer kühlen, ebenen Fläche aufgestellt werden, nicht in der Nähe 
von Küchengeräten wie Elektroherd, Gasbrenner usw.
8. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Materialien.
9. Nicht in der Nähe von Wasser oder in feuchten Räumen verwenden.
10. Verwenden Sie keine in der Nähe von brennbaren Substanzen.
11. Sprühen Sie keine chemischen Substanzen auf das Gerät.
12. Führen Sie keine Gegenstände in die Lampe ein.
13. Decken Sie das Gerät nicht ab, da dies einen Brand verursachen kann.
14. Das Gerät sollte regelmäßig von toten Insekten gereinigt werden.

GERÄTEBESCHREIBUNG
1. Ein / Aus-Schalter   2. LED-UV-Lichtquelle
3. Lüfter    4. Insektenbehälter
5. Abnehmbare Insektenablage
A. USB-Stecker Typ A für den Anschluss an ein Laptop- / Telefon-Ladegerät
B. Typ B MICRO USB-Stecker zum Anschließen an das Gerät
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DEUTSCH
FUNKTIONSPRINZIP
Das Gerät muss immer an eine Stromquelle mit einem USB DC 5V / 1A-Anschluss angeschlossen sein.
Das Gerät zieht Insekten mit LED-Licht (2) mit einer UV-Wellenlänge von 395 nm an, der Lüfter (3) saugt Insekten in das Innere des 
Geräts und trocknet (entwässert) im Behälter (4), wodurch Insekten sterben. Die noch lebenden verstrickten Insekten ziehen mit 
Pheromonen das andere Geschlecht ihrer Art an, wodurch mehr Insekten angezogen werden. Die Art der Verwendung ist wichtig für die 
Leistung. Schalten Sie das Gerät ein, bevor Sie das Licht einschalten, oder schalten Sie plötzlich alle starken Lichter für 10-20 Minuten 
aus. Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, die UV-Strahlen und Leuchtstofflampen ausgesetzt sind, sowie nicht in der Nähe von 
Kindern, die es erreichen können. Greifen Sie nicht mit den Händen in das Gerät und tragen Sie es nicht, während es läuft, um 
Fingerverletzungen durch den Lüfter oder andere Unfälle zu vermeiden.

USING
1. Stellen Sie das Gerät an der gewünschten Stelle auf eine ebene Fläche im Raum. Der empfohlene Standort ist 0,8 bis 1,2 Meter hoch 
und befindet sich nicht in der Nähe von Haustüren oder Fenstern sowie in der Nähe von intensiven Lichtquellen und Zugluft.
2. Verbinden Sie das Gerät mit einem USB-Kabel (B) und einer USB-Buchse mit 5 V / 1A (A).
3. Schalten Sie das Gerät mit dem Schalter (1) ein.
4. Schalten Sie den Strom nicht aus, damit sich der Lüfter (3) dreht, bis Sie sicher sind, dass eingeschlossene Insekten getrocknet und 
neutralisiert wurden.
5. Schalten Sie das Gerät mit dem Schalter (1) aus.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG
1. Schalten Sie das Gerät aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es reinigen oder warten.
2. Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen Reinigungsmittel.
3. Reinigen Sie den Insektenbehälter (4) regelmäßig, indem Sie die Insektenschale (5) im Uhrzeigersinn herausdrehen. Setzen Sie das 
Fach nach dem Entleeren des Behälters wieder zusammen.
4. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät trocken ist, bevor Sie es wieder einschalten.

TECHNISCHE DATEN
Lebensdauer der Lichtquelle 10.000 Stunden
Nennausgangsleistung: DC 5 V 1 A
Leistung: 2,5 W

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyäthylenbeutel (PE) in dem Behälter für Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerät zum 
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefährliche Substanzen enthält, die die Umwelt gefährden können. Das Gerät sollte 
in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmöglich macht. Wenn es Batterien enthält, sollten diese rausgenommen und 

separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerät darf nicht in den Hausmüll rausgeworfen werden!!

FRANÇAIS

CONDITIONS DE SECURITE INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SECURITE 
D'UTILISATION
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE
Les conditions de garantie sont différentes si l'appareil est utilisé à des fins commerciales.
1. Avant d'utiliser l'appareil, lisez le manuel d'instructions et suivez les instructions qu'il 
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages résultant de l'utilisation contraire 
de l'appareil ou de son utilisation incorrecte.
2. L'appareil est réservé à un usage domestique. Ne pas utiliser à d'autres fins que celles 
prévues.
3. L'appareil est alimenté par une prise USB avec DC 5 V / 1 A.
4. Soyez extrêmement prudent lorsque vous utilisez l'appareil lorsque des enfants se 
trouvent à proximité. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil, n'autorisez pas les 
enfants ou des personnes inconnus à l'utiliser.
5. AVERTISSEMENT: Cet équipement peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans et 
des personnes ayant une capacité physique, sensorielle ou mentale réduite, ou des 
personnes n'ayant aucune expérience ou connaissance de l'équipement, si cela est fait sous 
la supervision d'une personne responsable. pour leur sécurité ou leur ont été donnés des 
informations sur l'utilisation en toute sécurité de l'appareil et sont conscients des dangers de 
son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'équipement. Le nettoyage et 
l’entretien de l’appareil ne doivent pas être effectués par des enfants, sauf s’ils ont plus de 8 
ans et que ces activités sont effectuées sous surveillance.
6. Ne réparez pas l'appareil vous-même, cela pourrait provoquer un choc électrique. 
Apportez le périphérique endommagé à un centre de service approprié pour vérification ou 
réparation. Toutes les réparations ne peuvent être effectuées que par des points de service 
autorisés. Des réparations effectuées incorrectement peuvent entraîner un grave danger 
pour l'utilisateur.
7. L'appareil doit être placé sur une surface froide et plane, loin des appareils de cuisine tels 
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que: cuisinière électrique, brûleur à gaz, etc.
8. N'utilisez pas l'appareil à proximité de matériaux inflammables.
9. Ne pas utiliser près de l'eau ou dans des pièces humides.
10. Ne pas utiliser à proximité de substances inflammables.
11. Ne vaporisez pas de produits chimiques sur l'appareil.
12. N'insérez aucun objet dans la lampe.
13. Ne couvrez pas l'appareil, cela pourrait provoquer un incendie.
14. L'appareil doit être nettoyé régulièrement des insectes morts.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Interrupteur marche / arrêt   2. Source de lumière UV à LED
3. Fan     4. Conteneur d'insectes
5. Bac à insectes détachable
A. Prise USB de type A pour la connexion à un chargeur pour ordinateur portable / téléphone
B. Fiche MICRO USB de type B à connecter à l'appareil

PRINCIPE D'OPÉRATION
L'appareil doit être connecté à une source d'alimentation avec un port USB DC 5V / 1A à tout moment.
L'appareil attire les insectes avec une lumière LED (2) avec une longueur d'onde UV de 395nm, le ventilateur (3) aspire les insectes à 
l'intérieur de l'appareil, puis sèche (se déshydrate) dans le récipient (4), provoquant la mort des insectes. Les insectes pris au piège qui 
sont encore en vie attirent le sexe opposé de leur espèce avec des phéromones, attirant plus d'insectes. La méthode d'utilisation est 
importante pour la performance. Allumez l'appareil avant d'allumer la lumière ou éteignez soudainement toutes les lumières puissantes 
pendant 10 à 20 minutes. Utilisez l'appareil loin des endroits fortement exposés aux rayons UV et aux lampes fluorescentes, ainsi que des 
enfants pouvant l'atteindre. Ne mettez pas vos mains dans l'appareil et ne le transportez pas en cours de fonctionnement pour éviter toute 
blessure du doigt du ventilateur ou tout autre accident.

EN UTILISANT
1. Placez l'appareil sur une surface plane à l'intérieur de la pièce à l'endroit souhaité. L'emplacement recommandé se situe entre 0,8 et 1,2 
m d'altitude, loin des portes et des fenêtres, des sources de lumière intenses et des courants d'air.
2. Utilisez un câble USB pour connecter le périphérique - (B) et une prise USB avec DC 5 V / 1A - (A).
3. Allumez l'appareil à l'aide du commutateur (1).
4. N'éteignez pas le ventilateur (3) jusqu'à ce que vous soyez sûr que les insectes piégés ont été séchés et neutralisés.
5. Éteignez l'appareil à l'aide du commutateur (1).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Éteignez l'appareil et laissez-le refroidir avant le nettoyage ou la maintenance.
2. N'utilisez pas d'agents nettoyants chimiques pour le nettoyage.
3. Nettoyez régulièrement le bac à insectes (4) en dévissant le bac à insectes (5) dans le sens des aiguilles d'une montre. Après avoir vidé 
le récipient, réassemblez le plateau.
4. Assurez-vous que l'appareil est sec avant de le rallumer.

DONNÉES TECHNIQUES
Durée de vie de la source lumineuse 10 000 heures
Puissance de sortie nominale: DC 5 V 1 A
Puissance: 2.5W 

Respect de l'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en 
polyéthylène). L'appareil usagé ne doit pas être jeté à la poubelle mais remis au point de collecte prévu à cet effet car il contient des 
éléments pouvant être nocifs pour l'environnement.  L'appareil électrique doit être remis de manière à limiter au maximum une éventuelle 
utilisation ultérieure. Si l'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre à un autre point de collecte. 
Ne pas jeter l'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPAÑOL

CONDICIONES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE 
SEGURIDAD DE USO

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE Y CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
Las condiciones de la garantía son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines 
comerciales.
1. Antes de usar el dispositivo, lea el manual de instrucciones y siga las instrucciones que 
contiene. El fabricante no se hace responsable de los daños causados p  or el uso del 
dispositivo contrario a su propósito previsto u operación incorrecta.
2. El dispositivo es solo para uso doméstico. No lo use para otros fines que no sean para 
los fines previstos.
3. El dispositivo funciona con una toma USB con DC 5 V / 1 A.
4. Tenga mucho cuidado al usar el dispositivo cuando haya niños cerca. No permita que 
los niños jueguen con el dispositivo, no permita que lo usen niños o personas que no estén 
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familiarizadas con el dispositivo.
5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y 
personas con capacidad física, sensorial o mental reducida, o personas que no tienen 
experiencia o conocimiento del equipo, si esto se hace bajo la supervisión de una persona 
responsable. por su seguridad o se les ha otorgado información sobre el uso seguro del 
dispositivo y son conscientes de los peligros de su uso. Los niños no deben jugar con el 
equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados por niños, a 
menos que tengan más de 8 años y estas actividades se realicen bajo supervisión.
6. No repare el dispositivo usted mismo, ya que puede provocar una descarga eléctrica. 
Lleve el dispositivo dañado a un centro de servicio apropiado para su revisión o 
reparación. Todas las reparaciones solo pueden llevarse a cabo en puntos de servicio 
autorizados. Las reparaciones realizadas incorrectamente pueden causar serios peligros 
para el usuario.
7. El electrodoméstico debe colocarse en una superficie fresca y pareja, lejos de calentar 
electrodomésticos de cocina como: estufa eléctrica, quemador de gas, etc.
8. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.
9. No lo use cerca del agua o en habitaciones húmedas.
10. No utilizar cerca de sustancias inflamables.
11. No rocíe el dispositivo con ninguna sustancia química.
12. No inserte ningún objeto en la lámpara.
13. No cubra el dispositivo; puede provocar un incendio.
14. El dispositivo debe limpiarse regularmente de insectos muertos.

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
1. Interruptor de encendido / apagado   2. Fuente de luz LED UV
3. Ventilador     4. Contenedor de insectos
5. bandeja de insectos desmontable
A. Enchufe USB tipo A para la conexión a un cargador de computadora portátil / teléfono
B. Enchufe MICRO USB tipo B para conectar al. dispositivo

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO
El dispositivo debe estar conectado a una fuente de alimentación con un puerto USB DC 5V / 1A en todo momento.
El dispositivo atrae insectos con luz LED (2) con una longitud de onda UV de 395 nm, el ventilador (3) aspira los insectos al interior del 
dispositivo, luego se seca (se deshidrata) en el recipiente (4), causando la muerte de los insectos. Los insectos atrapados que aún están 
vivos atraen al sexo opuesto de su especie con feromonas, atrayendo más insectos. El método de uso es importante para el 
rendimiento. Encienda el dispositivo antes de encender la luz o apague repentinamente todas las luces fuertes durante 10-20 minutos. 
Use el dispositivo lejos de lugares fuertemente expuestos a los rayos UV y lámparas fluorescentes, así como lejos de los niños que 
puedan alcanzarlo. No coloque las manos en el dispositivo ni lo transporte mientras esté funcionando para evitar lesiones en los dedos 
por el ventilador u otro accidente.

UTILIZANDO
1. Coloque el dispositivo en una superficie plana dentro de la habitación en el lugar deseado. La ubicación recomendada es de 0.8-1.2 
metros de altura, lejos de puertas o ventanas frontales, lejos de fuentes de luz intensa y corrientes de aire.
2. Use un cable USB para conectar con el dispositivo - (B) y una toma USB con DC 5 V / 1A - (A).
3. Encienda el dispositivo con el interruptor (1).
4. No apague la alimentación para que el ventilador (3) gire hasta que esté seguro de que los insectos atrapados se han secado y 
neutralizado.
5. Apague el dispositivo con el interruptor (1).

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Apague el dispositivo y permita que se enfríe antes de limpiarlo o realizar tareas de mantenimiento.
2. No utilice productos químicos de limpieza para la limpieza.
3. Limpie regularmente el contenedor de insectos (4) desenroscando la bandeja de insectos (5) en sentido horario. Después de vaciar el 
contenedor, vuelva a armar la bandeja.
4. Asegúrese de que el dispositivo esté seco antes de encenderlo nuevamente.

DATOS TÉCNICOS
Fuente de luz de por vida 10.000 horas
Potencia de salida nominal: DC 5 V 1 A
Potencia: 2.5 W

Preocupación por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de cartón a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al 
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque 
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el 
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilización. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en 
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!! 
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PORTUGUÊS

CONDIÇÕES DE SEGURANÇA INSTRUÇÕES IMPORTANTES SOBRE SEGURANÇA DE 
USO

LEIA COM ATENÇÃO E MANTENHA-SE PARA FUTURA REFERÊNCIA
As condições da garantia são diferentes se o dispositivo for usado para fins comerciais.
1. Antes de usar o dispositivo, leia o manual de instruções e siga as instruções nele 
contidas. O fabricante não se responsabiliza por danos causados   pelo uso do dispositivo 
contrário ao seu objetivo ou operação incorreta.
2. O dispositivo é apenas para uso doméstico. Não use para outros fins que não sejam 
para o fim a que se destina.
3. O dispositivo é alimentado por um soquete USB com DC 5 V / 1 A.
4. Tenha muito cuidado ao usar o dispositivo quando houver crianças por perto. Não 
permita que crianças brinquem com o dispositivo, não permita que crianças ou pessoas 
não familiarizadas com o dispositivo o usem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser usado por crianças acima de 8 anos de idade e 
pessoas com habilidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas que não 
têm experiência ou conhecimento do equipamento, se isso for feito sob a supervisão de 
uma pessoa responsável. por sua segurança ou tenham recebido informações sobre o uso 
seguro do dispositivo e estão cientes dos perigos de usá-lo. As crianças não devem brincar 
com o equipamento. A limpeza e manutenção do dispositivo não devem ser realizadas por 
crianças, a menos que tenham mais de 8 anos e essas atividades sejam realizadas sob 
supervisão.
6. Não repare o dispositivo, pois pode causar choque elétrico. Leve o dispositivo danificado 
a um centro de serviço apropriado para verificação ou reparo. Todos os reparos podem ser 
realizados apenas por pontos de serviço autorizados. Reparos executados incorretamente 
podem causar sérios perigos ao usuário.
7. O aparelho deve ser colocado em uma superfície fria e plana, longe de aquecer 
utensílios de cozinha, tais como: fogão elétrico, queimador de gás, etc.
8. Não use o dispositivo perto de materiais inflamáveis.
9. Não use perto de água ou em locais úmidos.
10. Não use próximo a substâncias inflamáveis.
11. Não pulverize o dispositivo com nenhuma substância química.
12. Não insira nenhum objeto na lâmpada.
13. Não cubra o dispositivo - pode causar um incêndio.
14. O dispositivo deve ser limpo regularmente de insetos mortos.

DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
1. Interruptor de ligar / desligar   2. Fonte de luz UV LED
3. Ventilador    4. Recipiente para insetos
5. Bandeja de insetos destacável
A. Plugue USB tipo A para conexão a um carregador de laptop / telefone
B. Plugue USB MICRO Tipo B para conectar ao dispositivo

PRINCÍPIO DA OPERAÇÃO
O dispositivo deve estar conectado a uma fonte de energia com uma porta USB DC 5V / 1A o tempo todo.
O dispositivo atrai insetos com luz LED (2) com um comprimento de onda UV de 395 nm, o ventilador (3) suga os insetos para dentro do 
dispositivo e depois seca (desidrata) no recipiente (4), causando a morte dos insetos. Os insetos enredados que ainda estão vivos 
atraem o sexo oposto de sua espécie com os feromônios, atraindo mais insetos. O método de uso é importante para o desempenho. 
Ligue o dispositivo antes de acender a luz ou de repente apague todas as luzes fortes por 10 a 20 minutos. Use o dispositivo longe de 
locais fortemente expostos a raios UV e lâmpadas fluorescentes, bem como longe de crianças que possam alcançá-lo. Não coloque as 
mãos no dispositivo nem o carregue enquanto estiver em execução para evitar ferimentos nos dedos do ventilador ou outro acidente.

USANDO
1. Coloque o dispositivo em uma superfície plana dentro da sala, no local desejado. O local recomendado é de 0,8-1,2 metros de altura, 
longe de portas ou janelas da frente, longe de fontes de luz intensas e correntes de ar.
2. Use um cabo USB para conectar ao dispositivo - (B) e um soquete USB com DC 5 V / 1A - (A).
3. Ligue o dispositivo usando o interruptor (1).
4. Não desligue a energia para que o ventilador (3) gire até ter certeza de que os insetos presos foram secos e neutralizados.



9

5. Desligue o dispositivo usando o interruptor (1).

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1. Desligue o dispositivo e deixe esfriar antes de limpar ou fazer a manutenção.
2. Não use produtos de limpeza químicos para limpeza.
3. Limpe regularmente o recipiente para insetos (4) desaparafusando a bandeja para insetos (5) no sentido horário. Após esvaziar o 
recipiente, remonte a bandeja.
4. Verifique se o dispositivo está seco antes de ligá-lo novamente.

DADOS TÉCNICOS
Vida útil da fonte de luz 10.000 horas
Potência de saída nominal: DC 5 V 1 A
Potência: 2,5 W

LIETUVIŲ

Protecção do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartão destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno 
(PE) devem-se colocar em contenedores para material plástico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de 
armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o 
meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilização e uso. Se no dispositivo 
há pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado. Não colocar o dispositivo em contenedores para 
resíduos municipais!!

SAUGOS SĄLYGOS SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS
ATSAKYKITE ATSARGIAI IR ATSILIEPKITE ATEITIES NUORODĄ

Garantinės sąlygos skiriasi, jei įrenginys naudojamas komerciniais tikslais.
1. Prieš naudodamiesi prietaisu, perskaitykite naudojimo vadovą ir vykdykite jame pateiktas 
instrukcijas. Gamintojas neatsako už žalą, padarytą naudojant įrenginį ne pagal paskirtį ar 
netinkamai naudojant.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite kitiems tikslams, kurie nėra 
numatyti.
3. Prietaisą maitina USB lizdas su DC 5 V / 1 A.
4. Būkite ypač atsargūs naudodamiesi prietaisu, kai šalia yra vaikai. Neleiskite vaikams 
žaisti su šiuo prietaisu, neleiskite vaikams ar žmonėms, nepažįstamiems prietaiso, juo 
naudotis.
5. ĮSPĖJIMAS: Šia įranga gali naudotis vyresni nei 8 metų vaikai ir žmonės su sutrikusiais 
fiziniais, jutimo ar psichiniais sugebėjimais arba žmonės, neturintys patirties ar žinių apie 
įrangą, jei tai atliekama prižiūrint atsakingam asmeniui. jų saugumui ar jiems buvo suteikta 
informacija apie saugų prietaiso naudojimą ir žino apie jo naudojimo pavojus. Vaikai 
neturėtų žaisti su įranga. Valyti ir prižiūrėti prietaisą neturėtų vaikai, išskyrus tuos atvejus, 
kai jie yra vyresni nei 8 metų, o šios veiklos atliekamos prižiūrint.
6. Netaisykite prietaiso patys, nes jis gali sukelti elektros šoką. Nuvežkite sugadintą 
prietaisą į tinkamą aptarnavimo centrą patikrinti ar pataisyti. Visus remonto darbus gali 
atlikti tik įgalioti techninės priežiūros punktai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti rimtą 
pavojų vartotojui.
7. Prietaisas turi būti pastatytas ant vėsiausio, lygaus paviršiaus, atokiau nuo šildymo 
virtuvės prietaisų, tokių kaip: elektrinė viryklė, dujinis degiklis ir kt.
8. Nenaudokite prietaiso šalia degių medžiagų.
9. Nenaudokite šalia vandens ar drėgnose patalpose.
10. Nenaudokite šalia degių medžiagų.
11. Nepurkškite prietaiso jokiomis cheminėmis medžiagomis.
12. Nekiškite į lempą jokių daiktų.
13. Neuždenkite prietaiso - jis gali sukelti gaisrą.
14. Prietaisą reikia reguliariai valyti nuo negyvų vabzdžių.

ĮRENGINIO APRAŠYMAS
1. Įjungimo / išjungimo jungiklis.   2. LED UV šviesos šaltinis
3. Ventiliatorius    4. Vabzdžių indas
5. Nuimamas vabzdžių dėklas
A. Įveskite USB kištuką, skirtą prijungti prie nešiojamojo kompiuterio / telefono įkroviklio
B. Norėdami įeiti į įrenginį, įveskite B tipo „MICRO USB“ jungtį
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Rūpinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti į makulatūrą. Polietileno (PE) maišelius mesti į plastikui skirtą konteinerį. Susidėvėjusį prietaisą 
atiduoti į atitinkamą atliekų surinkimo vietą, nes prietaise esančios pavojingos medžiagos gali kelti grėsmę aplinkai. Elektrinį prietaisą atiduoti tokį, 
kad nebūtų galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, būtina jas išimti ir atskirai atiduoti į atliekų surinkimo vietą. 
Nemesti prietaiso į buitinių atliekų konteinerį!

LATVIEŠU

DROŠĪBAS NOSACĪJUMI SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR LIETOŠANAS DROŠĪBU
LŪDZU, LŪDZI RŪPĪGI LASĪT, UN GATAVIET NĀKAMĀS ATSAUCES

Garantijas nosacījumi ir atšķirīgi, ja ierīci izmanto komerciāliem mērķiem.
1. Pirms ierīces izmantošanas izlasiet instrukcijas un ievērojiet tajā sniegtos norādījumus. 
Izgatavotājs nav atbildīgs par zaudējumiem, kas radušies, izmantojot ierīci pretēji 
paredzētajam mērķim vai nepareizu darbību.
2. Ierīce paredzēta tikai lietošanai mājās. Nelietojiet citiem mērķiem, kas nav paredzēti 
paredzētajam mērķim.
3. Ierīci baro no USB ligzdas ar DC 5 V / 1 A.
4. Esiet īpaši piesardzīgs, lietojot ierīci, kad tuvumā ir bērni. Neļaujiet bērniem spēlēties ar 
ierīci, neļaujiet to lietot bērniem vai cilvēkiem, kuri to nepazīst.
5. BRĪDINĀJUMS. Šo aprīkojumu var izmantot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, un cilvēki ar 
ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgajām spējām vai cilvēki, kuriem nav pieredzes vai 
zināšanu par šo aprīkojumu, ja tas tiek veikts atbildīgas personas uzraudzībā. viņu drošībai 
vai viņiem ir piešķirta informācija par ierīces drošu lietošanu un viņi apzinās tās lietošanas 
bīstamību. Bērni nedrīkst spēlēt ar aprīkojumu. Ierīces tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt 
bērni, ja vien viņi ir vecāki par 8 gadiem un šīs darbības tiek veiktas uzraudzībā.
6. Neuzlabojiet ierīci pats, jo tas var izraisīt elektriskās strāvas triecienu. Nogādājiet bojāto 
ierīci pārbaudei vai labošanai atbilstošā servisa centrā. Visus remontdarbus drīkst veikt tikai 
pilnvaroti servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radīt nopietnas briesmas lietotājam.
7. Ierīce jānovieto uz vēsas, līdzenas virsmas, prom no virtuves ierīču sildīšanas, piemēram: 
elektriskā plīts, gāzes deglis utt.
8. Nelietojiet ierīci viegli uzliesmojošu materiālu tuvumā.
9. Nelietojiet ūdens tuvumā vai mitrās telpās.
10. Nelietojiet viegli uzliesmojošu vielu tuvumā.
11. Neizsmidziniet ierīci ar ķīmiskām vielām.
12. Neievietojiet lampā priekšmetus.
13. Neaizklājiet ierīci - tas var izraisīt ugunsgrēku.
14. Ierīce regulāri jātīra no mirušajiem kukaiņiem.

IERĪCES APRAKSTS
1. Ieslēgšanas / izslēgšanas slēdzis.   2. LED UV gaismas avots
3. Ventilators    4. Kukaiņu trauks

VEIKLOS PRINCIPAS
Prietaisas visada turi būti prijungtas prie maitinimo šaltinio su USB DC 5V / 1A jungtimi.
Prietaisas pritraukia vabzdžius LED lempute (2), kurios UV bangos ilgis yra 395 nm, ventiliatorius (3) siurbia vabzdžius į prietaiso vidų, 
tada išdžiūsta (dehidratuoja) talpykloje (4), sukeldamas vabzdžių mirtį. Vis dar gyvi pagrobti vabzdžiai pritraukia priešingą savo rūšies lytį 
feromonais, pritraukdami daugiau vabzdžių. Naudojimo būdas yra svarbus atlikimui. Prieš įjungdami apšvietimą, įjunkite įrenginį arba 10-
20 minučių staiga išjunkite visus stiprius žibintus. Nenaudokite prietaiso atokiau nuo vietų, kuriose stipriai veikia UV spinduliai ir 
fluorescencinės lempos, taip pat atokiau nuo vaikų, kurie gali jį pasiekti. Nedėkite savo rankų į prietaisą ir nešiokite jo, kol jis veikia, kad 
išvengtumėte piršto sužalojimo iš ventiliatoriaus ar kitos avarijos.

NAUDOJIMAS
1. Padėkite prietaisą ant lygaus paviršiaus kambario viduje norimoje vietoje. Rekomenduojama vieta yra 0,8–1,2 metro, atokiau nuo 
priekinių durų ar langų, atokiau nuo intensyvių šviesos šaltinių ir grimzlės.
2. Naudokite USB laidą, kad prisijungtumėte prie įrenginio - (B) ir USB lizdą su DC 5 V / 1A - (A).
3. Įjunkite prietaisą jungikliu (1).
4. Neišjunkite maitinimo šaltinio, kad ventiliatorius (3) suktųsi tol, kol būsite tikri, kad įstrigę vabzdžiai buvo išdžiovinti ir neutralizuoti.
5. Išjunkite prietaisą jungikliu (1).

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
1. Prieš valydami ar prižiūrėdami, išjunkite prietaisą ir leiskite jam atvėsti.
2. Valymui nenaudokite cheminių valymo priemonių.
3. Reguliariai valykite vabzdžių talpyklą (4), atsukdami vabzdžių dėklą (5) pagal laikrodžio rodyklę. Ištuštinę talpyklą, vėl surinkite dėklą.
4. Prieš vėl įjungdami, įsitikinkite, kad prietaisas yra sausas.

TECHNINIAI DUOMENYS
Šviesos šaltinio tarnavimo laikas 10.000 valandų
Nominali išėjimo galia: DC 5 V 1 A
Galia: 2,5 W
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5. Noņemama kukaiņu paplāte
A. Ievadiet USB spraudni savienojumam ar klēpjdatora / tālruņa lādētāju
B. B tipa MICRO USB spraudnis, lai izveidotu savienojumu ar ierīci

DARBĪBAS PRINCIPS
Ierīcei vienmēr jābūt savienotai ar strāvas avotu ar USB DC 5V / 1A pieslēgvietu.
Ierīce piesaista kukaiņus ar LED gaismu (2) ar UV viļņa garumu 395 nm, ventilators (3) iesūc kukaiņus ierīces iekšpusē, pēc tam izžūst 
(dehidrē) traukā (4), izraisot kukaiņu nāvi. Dzīvi pabaroti kukaiņi ar feromoniem piesaista sava suga pretējo dzimumu, piesaistot vairāk 
kukaiņu. Izpildei ir svarīga lietošanas metode. Pirms gaismas ieslēgšanas ieslēdziet ierīci vai pēkšņi 10-20 minūtes izslēdziet visas 
spēcīgās gaismas. Izmantojiet ierīci prom no vietām, kuras ir stipri pakļautas UV stariem un dienasgaismas spuldzēm, kā arī prom no 
bērniem, kuri to var sasniegt. Nelieciet ierīcē rokas un nēsājiet to, kamēr tā darbojas, lai izvairītos no pirksta ievainojumiem no ventilatora 
vai citiem negadījumiem.

LIETOŠANA
1. Novietojiet ierīci uz līdzenas virsmas istabas iekšienē vēlamajā vietā. Ieteicamā atrašanās vieta ir 0,8-1,2 metri augsta, prom no 
priekšējām durvīm vai logiem, prom no intensīviem gaismas avotiem un iegrimes.
2. Izmantojiet USB kabeli, lai izveidotu savienojumu ar ierīci - (B) un USB kontaktligzdu ar DC 5 V / 1A - (A).
3. Ieslēdziet ierīci, izmantojot slēdzi (1).
4. Neizslēdziet strāvu tā, lai ventilators (3) grieztos, kamēr neesat pārliecināts, ka ieslodzītie kukaiņi ir izžuvuši un neitralizēti.
5. Izslēdziet ierīci, izmantojot slēdzi (1).

TĪRĪŠANA UN APKOPE
1. Pirms tīrīšanas vai apkopes izslēdziet ierīci un ļaujiet tai atdzist.
2. Tīrīšanai nelietojiet ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus.
3. Regulāri notīriet kukaiņu trauku (4), atskrūvējot kukaiņu paliktni (5) pulksteņrādītāja virzienā. Pēc konteinera iztukšošanas no jauna 
salieciet paplāti.
4. Pirms atkal ieslēdzat ierīci, pārliecinieties, ka tā ir sausa.

TEHNISKIE DATI
Gaismas avota kalpošanas laiks 10 000 stundas
Nominālā izejas jauda: DC 5 V 1 A
Jauda: 2,5 W

Apkārtējās vides aizsardzība. Kartona iepakojumu, lūdzu, nododiet otreizējai pārstrādei. Polietilēna maisiņus (PE) izmest plastmasas 
izstrādājumiem paredzētajos konteineros. Lietotās elektropreces nododiet attiecīgajos pieņemšanas punktos. Ierīcē satur bīstamas sastāvdaļas, 

kas var izraisīt draudus apkārtējai videi. Elektroierīce jānodod tā, lai ierobežotu tās atkārtotu izmantošanu. Ja ierīcē atrodas baterijas, izņemiet 
tās un nododiet pieņemšanas punktā atsevišķi. Produktu neizmest sadzīves atkritumu konteinerā!

EESTI

KASUTUSOHUTUSE OLULISED JUHISED
PALUN LUGEGE ETTEVAATUST LÄBIVAATAMISEKS JÄRGMISELT

Kui seadet kasutatakse ärilisel otstarbel, on garantiitingimused erinevad.
1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja järgige selles sisalduvaid juhiseid. 
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on põhjustatud seadme eesmärgipärasest kasutamisest 
või ebaõigest kasutamisest.
2. Seade on ette nähtud ainult koduseks kasutamiseks. Ärge kasutage muuks otstarbeks kui 
otstarbeks.
3. Seadme toiteallikaks on DC 5 V / 1 A vahelduvvoolu pistikupesa.
4. Kui olete läheduses, kasutage seadet eriti ettevaatlikult. Ärge lubage lastel seadmega 
mängida, ärge lubage lastel ega inimestel, kes pole seadmega tuttavad, seda kasutada.
5. HOIATUS: Seda varustust võivad kasutada üle 8-aastased lapsed ja piiratud füüsilise, 
sensoorse või vaimse võimekusega inimesed või inimesed, kellel pole seadme kasutamise 
kohta kogemusi ega teadmisi, kui seda tehakse vastutava isiku järelevalve all. nende 
ohutuse tagamiseks või neile on antud teavet seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on 
teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks varustusega mängida. 
Seadme puhastamist ja hooldamist tohivad teha ainult lapsed, välja arvatud juhul, kui nad 
on üle 8 aasta vanad ja neid toiminguid teostatakse järelevalve all.
6. Ärge parandage seadet ise, kuna see võib põhjustada elektrilöögi. Viige kahjustatud 
seade kontrollimiseks või parandamiseks vastavasse teeninduskeskusesse. Kõiki 
remonditöid tohivad teha ainult selleks volitatud teeninduspunktid. Valesti tehtud 
remonditööd võivad kasutajale põhjustada tõsiseid ohte.
7. Seade tuleks asetada jahedale, tasasele pinnale, eemal köögiseadmete soojendamisest, 
nagu näiteks: elektripliit, gaasipõleti jne.
8. Ärge kasutage seadet tuleohtlike materjalide läheduses.
9. Ärge kasutage vee lähedal ega niisketes ruumides.
10. Ärge kasutage kergestisüttivate ainete läheduses.
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11. Ärge piserdage seadet keemiliste ainetega.
12. Ärge pange lampi esemeid.
13. Ärge katke seadet - see võib põhjustada tulekahju.
14. Seadet tuleks regulaarselt puhastada surnud putukatest.

SEADME KIRJELDUS
1. Sisse / välja lüliti    2. LED-ultraviolettvalgusallikas
3. Ventilaator    4. Putukamahuti
5. Eemaldatav putukaalus
A. Tüüp USB-pistik ühendamiseks sülearvuti / telefoni laadijaga
B. Seadmega ühenduse loomiseks tüüp B MICRO USB-pistik

TÖÖPÕHIMÕTE
Seade peab olema alati ühendatud vooluallikaga, kasutades USB DC 5V / 1A porti.
Seade meelitab putukaid LED-valgusega (2), mille UV-lainepikkus on 395 nm, ventilaator (3) imeb putukad seadme sisemusse, kuivab 
(dehüdreerub) mahutis (4), põhjustades putukate surma. Endiselt elusad räsitud putukad meelitavad feromoonidega oma liigi vastassoost, 
meelitades juurde rohkem putukaid. Toimimismeetodil on oluline jõudlus. Enne valguse sisselülitamist lülitage seade sisse või lülitage 
järsult välja kõik tugevad tuled 10-20 minutiks. Kasutage seadet eemal ultraviolettkiirguse ja luminofoorlampidega tugevalt 
kokkupuutuvatest kohtadest ning lastele ligipääsetavatest kohtadest. Ärge pange oma käsi seadmesse ega kandke seda töötamise ajal, et 
vältida ventilaatori sõrme vigastamist või muud õnnetust.

KASUTAMINE
1. Asetage seade ruumi sees tasasele pinnale soovitud kohta. Soovitatav asukoht on 0,8–1,2 meetrit kõrge, esiuksest või akendest eemal, 
intensiivsetest valgusallikatest ja tuuletõmbest eemal.
2. Ühendage seadmega (B) USB-kaabli ja DC 5 V / 1A - (A) -pesaga USB-pistikupesaga.
3. Lülitage seade lüliti (1) abil sisse.
4. Ärge lülitage toidet välja nii, et ventilaator (3) pöörleb, kuni olete kindel, et kinni jäänud putukad on kuivatatud ja neutraliseeritud.
5. Lülitage seade lüliti (1) abil välja.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
1. Enne puhastamist või hooldust lülitage seade välja ja laske sellel jahtuda.
2. Ärge kasutage puhastamiseks keemilisi puhastusvahendeid.
3. Puhastage regulaarselt putukamahutit (4), keerates putukaaluse (5) lahti päripäeva. Pärast konteineri tühjendamist pange salv uuesti 
kokku.
4. Enne uuesti sisselülitamist veenduge, et seade oleks kuiv.

TEHNILISED ANDMED
Valgusallika kasutusiga 10 000 tundi
Nimiväljundvõimsus: DC 5 V 1 A
Võimsus: 2,5 W

Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenähtud mahutitesse. Kasutatud 
seadmed vii selleks ettenähtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid võivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed 
tuleb anda nii ära, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need välja võtta ja anda eraldi kogumispunkti. Seadet 
ei tohi visata olmejäätmete konteineritesse!!

ROMÂNĂ

CONDIȚII DE SIGURANȚĂ INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA DE 
UTILIZARE

VĂ RUGĂM CITIȚI ÎNCETARE ȘI PĂstrați-VĂ PENTRU REFERINȚĂ VIITORĂ
Condițiile de garanție sunt diferite dacă dispozitivul este utilizat în scopuri comerciale.
1. Înainte de a utiliza dispozitivul, citiți manualul de instrucțiuni și urmați instrucțiunile 
conținute de acesta. Producătorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea 
dispozitivului contrar scopului intenționat sau a funcționării necorespunzătoare a acestuia.
2. Aparatul este numai pentru uz casnic. Nu folosiți în alte scopuri care nu sunt destinate 
scopului său.
3. Dispozitivul este alimentat de o priză USB cu DC 5 V / 1 A.
4. Aveți precauție extremă atunci când utilizați dispozitivul când copiii sunt în apropiere. Nu 
permiteți copiilor să se joace cu dispozitivul, nu lăsați copiii sau persoanele necunoscute de 
dispozitiv să-l folosească.
5. AVERTIZARE: Acest echipament poate fi utilizat de copii peste 8 ani și de persoane cu 
capacitate fizică, senzorială sau mentală redusă sau de persoane care nu au experiență sau 
cunoștințe despre echipament, dacă acest lucru este realizat sub supravegherea unei 
persoane responsabile pentru siguranța lor sau le-a fost oferită informații despre utilizarea în 
siguranță a dispozitivului și sunt conștienți de pericolele folosirii acestuia. Copiii nu ar trebui 
să se joace cu echipamentul. Curățarea și întreținerea dispozitivului nu trebuie să fie 
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efectuată de către copii, cu excepția cazului în care au peste 8 ani și aceste activități sunt 
desfășurate sub supraveghere.
6. Nu reparați singur dispozitivul, deoarece poate provoca șocuri electrice. Duceți dispozitivul 
deteriorat la un centru de service adecvat pentru verificare sau reparare. Toate reparațiile pot 
fi efectuate numai de către punctele de service autorizate. Reparațiile efectuate incorect pot 
cauza pericol grav pentru utilizator.
7. Aparatul trebuie așezat pe o suprafață rece, uniformă, departe de încălzirea aparatelor de 
bucătărie, cum ar fi: aragaz electric, arzător pe gaz etc.
8. Nu folosiți dispozitivul în apropierea materialelor inflamabile.
9. Nu folosiți în apropierea apei sau în încăperile umede.
10. Nu folosiți substanțe inflamabile în apropiere.
11. Nu pulverizați dispozitivul cu substanțe chimice.
12. Nu introduceți obiecte în lampă.
13. Nu acoperiți dispozitivul - poate provoca un incendiu.
14. Dispozitivul trebuie curățat în mod regulat de insecte moarte.

DESCRIEREA APARATULUI
1. Comutator pornit / oprit   2. Sursă de lumină UV LED
3. Ventilator    4. Recipient pentru insecte
5. Tava de insecte detașabilă
A. Tip un conector USB pentru conectarea la un încărcător de laptop / telefon
B. Mufa USB de tip B MICRO pentru conectarea la dispozitiv

PRINCIPIUL DE FUNCȚIONARE
Dispozitivul trebuie conectat în permanență la o sursă de alimentare cu un port USB 5V / 1A.
Dispozitivul atrage insectele cu lumină LED (2) cu o lungime de undă UV de 395 nm, ventilatorul (3) aspiră insectele în interiorul 
dispozitivului, apoi se usucă (se deshidratează) în container (4), provocând moartea insectelor. Insectele înrădăcinate care sunt încă vii 
atrag sexul opus al speciilor lor cu feromoni, atrăgând mai multe insecte. Metoda de utilizare este importantă pentru performanță. Porniți 
dispozitivul înainte de a porni lumina sau stingeți brusc toate luminile puternice timp de 10-20 de minute. Folosiți dispozitivul departe de 
locuri puternic expuse razelor UV și lămpilor fluorescente, precum și departe de copiii care îl pot atinge. Nu introduceți mâinile în dispozitiv 
și nu îl transportați în timp ce acesta rulează pentru a evita rănirea degetelor din partea ventilatorului sau a unui alt accident.

UTILIZAREA
1. Așezați dispozitivul pe o suprafață plană în interiorul camerei în locul dorit. Locația recomandată este de 0,8-1,2 metri înălțime, departe 
de ușile față sau de la geamuri, departe de sursele de lumină intensă și de tiraj.
2. Utilizați un cablu USB pentru a vă conecta la dispozitiv - (B) și o priză USB cu DC 5 V / 1A - (A).
3. Porniți dispozitivul cu ajutorul butonului (1).
4. Nu opriți puterea astfel încât ventilatorul (3) să se rotească până nu sunteți sigur că insectele prinse au fost uscate și neutralizate.
5. Opriți dispozitivul cu ajutorul butonului (1).

CURATENIE SI MENTENANTA
1. Opriți dispozitivul și lăsați-l să se răcească înainte de curățare sau întreținere.
2. Nu folosiți agenți de curățare chimici pentru curățare.
3. Curățați în mod regulat recipientul pentru insecte (4), deșurubând tava (5) în sensul acelor de ceasornic. După golirea recipientului, 
reasamblați tava.
4. Asigurați-vă că dispozitivul este uscat înainte de al porni din nou.

DATE TEHNICE
Durata de viață a sursei de lumină 10.000 ore
Putere nominală de ieșire: DC 5 V 1 A
Putere: 2,5 W

BOSANSKI

Din grija pentru mediul înconjurător. Ambalajele din carton vă rugăm să le transmiteţi şa centrele de maculatură. Sacii din polietilenă (PE) trebuie 
aruncate în recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzător de depozitare, deoarece 
componentele periculoase care se găsesc în dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul înconjurător. Dispozitivul electric trebuie transmis 
în aşa fel încât să se limiteze utilizarea lui repetată. Dacă în dispozitiv se găsesc baterii acestea trebuiesc scoase şi transmise către  punctul de 
depozitare a acestora, separat.

SIGURNOSNI UVJETI VAŽNE UPUTE O SIGURNOSTI UPOTREBE
MOLIMO VASNO PROČITAJTE I ČUVITE ZA BUDUĆU REFERENCIJU

Uvjeti garancije različiti su ako se uređaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije upotrebe uređaja, pročitajte priručnik s uputama i slijedite upute sadržane u njemu. 
Proizvođač ne odgovara za štetu nastalu upotrebom uređaja suprotno njegovoj predviđenoj 
namjeni ili nepravilnom radu.
2. Uređaj je namenjen samo za kućnu upotrebu. Ne koristite za druge svrhe koje nisu prema 
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njegovoj predviđenoj namjeni.
3. Uređaj napaja USB utičnicu sa DC 5 V / 1 A.
4. Budite izuzetno oprezni kada koristite uređaj kada su djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da 
se igraju s uređajem, ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uređajem da ga 
koriste.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjene 
tjelesne, senzorne ili mentalne sposobnosti, ili ljudi koji nemaju iskustva ili znanje o opremi, 
ako se to radi pod nadzorom odgovorne osobe radi njihove sigurnosti ili su im odobreni 
podaci o sigurnoj upotrebi uređaja i svjesni su opasnosti korištenja. Deca se ne smeju igrati 
sa opremom. Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 
8 godina i ove aktivnosti se izvode pod nadzorom.
6. Ne popravljajte uređaj sami, jer može prouzrokovati strujni udar. Oštećeni uređaj odnesite 
u odgovarajući servisni centar radi provjere ili popravljanja. Sve popravke smiju obavljati 
samo ovlašteni servisi. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za 
korisnika.
7. Uređaj treba postaviti na hladnu, ravnomjernu površinu, dalje od grijanja kuhinjskih 
uređaja kao što su: električni štednjak, plinski plamenik itd.
8. Ne koristite uređaj u blizini zapaljivih materijala.
9. Ne koristite blizu vode ili u vlažnim prostorijama.
10. Ne koristite blizu zapaljive materije.
11. Ne prskajte uređaj hemijskim tvarima.
12. Ne stavljajte nikakve predmete u lampu.
13. Ne pokrivajte uređaj - to može izazvati požar.
14. Uređaj treba redovno čistiti od mrtvih insekata.
OPIS UREĐAJA
1. Prekidač za uključivanje / isključivanje  2. LED UV izvor svjetla
3. Ventilator    4. Spremnik za insekte
5. Odvojiva ladica za insekte
A. Unesite USB utikač za povezivanje sa punjačem za laptop / telefon
B. Tip B MICRO USB utikač za povezivanje s uređajem

NAČELO POSLOVANJA
Uređaj mora biti spojen na izvor napajanja pomoću USB DC 5V / 1A priključka u svakom trenutku.
Uređaj privlači insekte pomoću LED svjetla (2) s UV talasnom duljinom od 395 nm, ventilator (3) usisava insekte u unutrašnjost uređaja, a 
zatim se suši (dehidrira) u spremniku (4), uzrokujući ubistvo insekata. Intenzivni insekti koji još uvijek žive privlače suprotne spolove svoje 
vrste feromonima privlačeći više insekata. Način upotrebe važan je za performanse. Uključite uređaj prije uključivanja svjetla ili iznenada 
ugasite sva jaka svjetla u trajanju od 10-20 minuta. Koristite uređaj dalje od mjesta snažno izloženih UV zracima i fluorescentnim 
lampama, kao i od djece koja ga mogu dosegnuti. Ne stavljajte ruke u uređaj i ne nosite ga dok radi kako biste izbjegli ozljede prsta od 
ventilatora ili druge nezgode.

UPOTREBA
1. Postavite uređaj na ravnu površinu unutar prostorije na željeno mjesto. Preporučena lokacija je visoka 0,8-1,2 metra, daleko od ulaznih 
vrata ili prozora, daleko od jakih izvora svjetlosti i propuha.
2. Upotrijebite USB kabel za povezivanje s uređajem - (B) i USB utičnicom s DC 5 V / 1A - (A).
3. Uključite uređaj pomoću prekidača (1).
4. Ne isključujte napajanje tako da se ventilator (3) okreće dok ne budete sigurni da su se zarobljeni insekti osušili i neutralizirali.
5. Isključite uređaj pomoću prekidača (1).

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
1. Ugasite uređaj i ostavite da se ohladi prije čišćenja ili održavanja.
2. Ne koristite hemijska sredstva za čišćenje.
3. Redovno čistite posudu protiv insekata (4) odvrtanjem ležišta protiv insekata (5) u smjeru kazaljke na satu. Nakon što ispraznite 
spremnik, sastavite ladicu ponovo.
4. Provjerite je li uređaj suh prije ponovnog uključivanja.

TEHNIČKI PODACI
Životni vek izvora 10.000 sati
Nazivna izlazna snaga: DC 5 V 1 A
Snaga: 2,5 W

Brinući za okoliš. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske džakove (PE) bacajte u kontejner za plastiku. 
Iskorišćen uređaj treba odneti na odgovarajuću deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okoliš. Električni uređaj treba 
odneti na način, koji ograničava njegovu ponovnu upotrebu i korištenje. Ako se u uređaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na 
deponiju. Uređaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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MAGYAR

BIZTONSÁGI FELTÉTELEK FONTOS UTASÍTÁSOK A HASZNÁLAT BIZTONSÁGÁRA
KÉRJÜK, OLVASSA EL FIGYELMESEN és VIGYÁZAT A JÖVŐBENI REFERENCIÁT

A jótállási feltételek eltérnek, ha az eszközt kereskedelmi célokra használják.
1. A készülék használata előtt olvassa el a használati útmutatót, és kövesse az abban 
található utasításokat. A gyártó nem felel a kárért, amelyet az eszköz rendeltetésszerű 
használatának vagy nem megfelelő működésének okozott.
2. A készülék csak otthoni használatra készült. Ne használja más célra, amely nem a 
rendeltetésszerű.
3. A készülék tápellátását egy DC 5 V / 1 A-os USB aljzat táplálja.
4. Nagyon óvatosan járjon el az eszköz használatakor, ha a közelben vannak gyermekek. 
Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak az eszközzel, ne engedjék, hogy gyermekek vagy 
a készüléket ismeretlen emberek használják.
5. FIGYELMEZTETÉS: Ezt a készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek és csökkent fizikai, 
szenzoros vagy mentális képességekkel rendelkező személyek, vagy azok a személyek 
használhatják, akiknek nincs tapasztalata vagy ismerete a berendezésről, ha ezt egy felelős 
személy felügyelete alatt végzik. biztonságuk érdekében, vagy információkat kaptak nekik 
az eszköz biztonságos használatáról, és tisztában vannak annak használatának 
veszélyeivel. A gyermekek nem játszhatnak a felszereléssel. Az eszköz tisztítását és 
karbantartását csak gyermekek végezhetik, kivéve ha 8 évesnél idősebbek, és ezeket a 
tevékenységeket felügyelet mellett végzik el.
6. Ne javítsa saját kezűleg a készüléket, mert áramütést okozhat. Vigye a sérült készüléket 
megfelelő szervizközpontba ellenőrzés vagy javítás céljából. Minden javítást csak hivatalos 
szerviz végezhet. A helytelenül elvégzett javítások súlyos veszélyt jelenthetnek a 
felhasználó számára.
7. A készüléket hűvös, egyenletes felületre kell helyezni, távol a konyhai készülékektől, 
például: elektromos tűzhely, gázégő stb.
8. Ne használja a készüléket gyúlékony anyagok közelében.
9. Ne használja víz közelében vagy párás helyiségben.
10. Ne használja tűzveszélyes anyagok közelében.
11. Ne permetezzen a készüléket vegyi anyagokkal.
12. Ne helyezzen tárgyakat a lámpába.
13. Ne takarja le a készüléket - tüzet okozhat.
14. A készüléket rendszeresen meg kell tisztítani az elpusztult rovaroktól.

KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA
1. Be / ki kapcsoló   2. LED UV fényforrás
3. Ventilátor   4. Rovartartály
5. Levehető rovartálca
A. Írjon be egy USB-csatlakozót a laptop / telefon töltőhöz történő csatlakoztatáshoz
B. Írja be a B típusú MICRO USB csatlakozót az eszközhöz való csatlakozáshoz

MŰKÖDÉS ELVE
A készüléket mindig csatlakoztatni kell az áramforráshoz USB DC 5V / 1A porttal.
Az eszköz 395 nm UV-hullámhosszú LED-es lámpával (2) rovarokat vonz, a (3) ventilátor a rovarokat az eszköz belsejébe szívja, majd 
megszárad (dehidratálódik) a tartályban (4), és a rovarok meghalnak. A még mindig élő, bebarnult rovarok feromonokkal vonzzák fajuk 
ellenkező nemét, és több rovarot vonzanak. A felhasználás módja fontos a teljesítmény szempontjából. A fény bekapcsolása előtt 
kapcsolja be a készüléket, vagy hirtelen kapcsolja ki az összes erős lámpát 10-20 percre. Használja a készüléket távol az ultraibolya 
sugaraknak és a fénycsöveknek, valamint a gyermekektől, akik elérhetik azt. Ne tegye a kezét a készülékbe és ne vigye rajta futás 
közben, hogy elkerülje a ventilátor ujjainak sérülését vagy más balesetet.

HASZNÁLATA
1. Helyezze a készüléket egy sima felületre a helyiségben a kívánt helyre. Az ajánlott hely 0,8-1,2 méter magas, a bejárati ajtótól vagy 
ablaktól távol, erős fényforrásoktól és huzatotól távol.
2. Csatlakoztasson egy USB kábelt a készülékkel - (B) és egy USB 5 csatlakozóaljzatot DC 5 V / 1A - (A) csatlakozóval.
3. Kapcsolja be a készüléket a kapcsolóval (1).
4. Ne kapcsolja ki az áramellátást, hogy a ventilátor (3) forogjon, amíg nem biztos abban, hogy a befogott rovarok megszáradtak és 
semlegesek.
5. Kapcsolja ki a készüléket a kapcsolóval (1).
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
1. Tisztítás vagy karbantartás előtt kapcsolja ki a készüléket, és hagyja lehűlni.
2. A tisztításhoz ne használjon kémiai tisztítószereket.
3. Rendszeresen tisztítsa meg a rovartartót (4) úgy, hogy az óramutató járásával megegyezően csavarja le a rovartálcát (5). A tartály 
ürítése után szerelje vissza a tálcát.
4. Mielőtt újra bekapcsolná, ellenőrizze, hogy az eszköz száraz-e.

MŰSZAKI ADATOK
A fényforrás élettartama 10.000 óra
Névleges kimeneti teljesítmény: DC 5 V 1 A
Teljesítmény: 2,5 W

ČESKY

Törődünk a természeti környezetért. Papír csomagokat kérünk adjanak át a papírhulladékra. Polietilén zacskókat 
(PE) dobjanak ki a műanyag tartályba. Kimerült gépe vissza kell adni a megfelelő taroló pontjához, mert a gépben 
levők veszélyes részek, veszedelmesek lehet a környezetnek. Az elektromos gép így kell visszaadni, hogy 
korlátozzon a re-használatát. Ha az elemek vannak a gépben, ki kell húzni ezeket és a visszakelladni külön tároló 
pontjához. 

PODMÍNKY BEZPEČNOSTI DŮLEŽITÉ POKYNY PRO BEZPEČNOST POUŽÍVÁNÍ
PŘEČTĚTE SI POZORNĚ PŘEČTĚTE SI A UCHOVÁVAJTE PRO BUDOUCÍ REFERENCE
Záruční podmínky se liší, pokud je zařízení používáno pro komerční účely.
1. Před použitím zařízení si přečtěte návod k použití a postupujte podle pokynů v něm 
obsažených. Výrobce neodpovídá za škody způsobené používáním zařízení v rozporu s jeho 
určeným účelem nebo nesprávným provozem.
2. Zařízení je určeno pouze pro domácí použití. Nepoužívejte k jiným účelům, než k 
zamýšlenému účelu.
3. Zařízení je napájeno ze zásuvky USB s 5 V / 1 A.
4. Při používání zařízení v blízkosti dětí buďte velmi opatrní. Nedovolte dětem, aby si se 
zařízením hrály, nedovolte dětem nebo osobám neznámým se zařízením, aby jej používaly.
5. VAROVÁNÍ: Toto zařízení mohou používat děti starší 8 let a lidé se sníženou fyzickou, 
smyslovou nebo duševní schopností nebo lidé, kteří nemají žádné zkušenosti nebo znalosti 
o vybavení, pokud se tak děje pod dohledem odpovědné osoby. z důvodu jejich bezpečnosti 
nebo jim byly poskytnuty informace o bezpečném používání zařízení a jsou si vědomy 
nebezpečí jeho používání. Děti by si s tímto zařízením neměly hrát. Čištění a údržbu 
zařízení by neměly provádět děti, pokud nejsou starší 8 let a tyto činnosti jsou prováděny 
pod dohledem.
6. Neopravujte zařízení sami, mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem. Poškozené 
zařízení odneste do příslušného servisního střediska ke kontrole nebo opravě. Veškeré 
opravy smí provádět pouze autorizovaný servis. Nesprávně provedené opravy mohou pro 
uživatele představovat vážné nebezpečí.
7. Spotřebič by měl být umístěn na chladném, rovném povrchu, mimo vytápění kuchyňských 
spotřebičů, jako jsou: elektrický sporák, plynový hořák atd.
8. Nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých materiálů.
9. Nepoužívejte v blízkosti vody nebo ve vlhkých místnostech.
10. Nepoužívejte v blízkosti hořlavých látek.
11. Zařízení nestříkejte žádnými chemickými látkami.
12. Do lampy nevkládejte žádné předměty.
13. Nezakrývejte zařízení - mohlo by dojít k požáru.
14. Zařízení by mělo být pravidelně očištěno od mrtvého hmyzu.
POPIS ZAŘÍZENÍ
1. Vypínač    2.   LED zdroj světla UV
3. Ventilátor   4. Nádoba na hmyz
5. Odnímatelný zásobník na hmyz
A. Zásuvka USB typu A pro připojení k nabíječce notebooku / telefonu
B. Pro připojení k zařízení připojte zástrčku MICRO USB typu B

PRINCIP OPERACE
Zařízení musí být vždy připojeno ke zdroji napájení pomocí portu USB DC 5V / 1A.
Zařízení přitahuje hmyz s LED světlem (2) s UV vlnovou délkou 395 nm, ventilátor (3) nasává hmyz dovnitř zařízení, poté zaschne 
(dehydruje) v nádobě (4), což způsobí smrt hmyzu. Zachycený hmyz, který je stále naživu, přitahuje opačné pohlaví svého druhu feromony 
a přitahuje více hmyzu. Metoda použití je důležitá pro výkon. Před zapnutím světla zapněte zařízení nebo náhle vypněte všechna silná 
světla na 10-20 minut. Zařízení používejte mimo místa silně vystavená ultrafialovým paprskům a zářivkám a také mimo dosah dětí. 
Nevkládejte ruce do zařízení ani jej nenoste, když je spuštěno, aby nedošlo k poranění prstů ventilátorem nebo jiné nehodě.
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POUŽITÍM
1. Umístěte zařízení na rovný povrch uvnitř místnosti na požadovaném místě. Doporučené umístění je 0,8-1,2 metrů vysoké, daleko od 
předních dveří nebo oken, od zdrojů intenzivního světla a průvanu.
2. Pomocí kabelu USB propojte zařízení - (B) a zásuvku USB se stejnosměrným napětím 5 V / 1A - (A).
3. Zapněte zařízení pomocí spínače (1).
4. Nevypínejte napájení tak, aby se ventilátor (3) otáčel, dokud si nejste jisti, že zachycený hmyz byl vysušen a neutralizován.
5. Vypněte zařízení pomocí spínače (1).

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
1. Před čištěním nebo údržbou zařízení vypněte a nechte jej vychladnout.
2. K čištění nepoužívejte chemické čisticí prostředky.
3. Pravidelně čistěte nádobu na hmyz (4) odšroubováním misky na hmyz (5) ve směru hodinových ručiček. Po vyprázdnění nádoby 
zásobník znovu sestavte.
4. Před opětovným zapnutím zkontrolujte, zda je zařízení suché.

TECHNICKÁ DATA
Životnost světelného zdroje 10 000 hodin
Jmenovitý výstupní výkon: DC 5 V 1 A
Příkon: 2,5 W

Ochrana životního prostředí. Kartón odevzdejte do sběru. Polyetylénové sáčky (PE) vyhazujte do kontejneru na 
plasty. Vysloužilý přístroj odevzdejte do příslušného sběrného dvoru, protože některé části zařízení mohou 
představovat pro životní prostředí nebezpečí. Elektrický přístroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opětovné 
používání. Pokud jsou v přístroji baterie, vyjměte je a odevzdejte do příslušného sběrného místa zvlášť. Přístroj 
nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na směsný odpad!!

македонски
УСЛОВИ ЗА БЕЗБЕДНОС ВАНИ Упатства за безбедност на употреба

ВЕ МОЛИМЕ ПРОЧИТАЈТЕ ВНИМАНИЕ И ЧУВАЕ ЗА ИДНИНА РЕФЕРЕНЦИЈА
Условите за гаранција се различни ако уредот се користи за комерцијални цели.
1. Пред да го користите уредот, прочитајте го упатството за употреба и следете ги 
упатствата содржани во него. Производителот не одговара за штети предизвикани од 
користење на уредот спротивно на наменетата намена или неправилно работење.
2. Уредот е само за домашна употреба. Не користете за други цели што не се за 
наменетата цел.
3. Уредот се напојува со USB приклучок со DC 5 V / 1 A.
4. Користете голема претпазливост кога го користите уредот кога децата се во 
близина. Не дозволувајте децата да си играат со уредот, не дозволувајте деца или 
луѓе кои не се запознати со уредот да го користат.
5. ПРЕДУПРЕДУВАЕ: Оваа опрема може да ја користат деца над 8 години и лица со 
намалена физичка, сензорна или ментална способност, или луѓе кои немаат искуство 
или познавање на опремата, доколку тоа е направено под надзор на одговорно лице за 
нивната безбедност или им е дадена информација за безбедно користење на уредот и 
се свесни за опасностите од неговото користење. Децата не треба да си играат со 
опрема. Чистењето и одржувањето на уредот не треба да го вршат деца, освен ако не 
се над 8 години и овие активности се вршат под надзор.
6. Не поправајте го уредот сами, бидејќи тоа може да предизвика електричен удар. 
Понесете го оштетениот уред во соодветен сервисен центар за проверка или поправка. 
Сите поправки може да ги извршуваат само овластени сервисни точки. Неправилно 
извршените поправки можат да предизвикаат сериозна опасност за корисникот.
7. Апаратот треба да биде поставен на ладна, рамномерна површина, подалеку од 
загревање кујнски уреди како што се: електричен шпорет, горилник за гас, итн.
8. Не користете го уредот близу до запаливи материјали.
9. Не користете близу вода или во влажни простории.
10. Не користете близу до запаливи материи.
11. Не прскајте го уредот со какви било хемиски супстанции.
12. Не ставајте предмети во светилката.
13. Не го покривајте уредот - може да предизвика пожар.
14. Уредот треба редовно да се чисти од мртви инсекти.

ОПИС НА УРЕДОТ
1. Прекинувач за вклучување / исклучување   2. LED извор на светлина UV
3. Вентилатор     4. Контејнер со инсекти
5. Одвојна лента за инсекти
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A. Напишете USB приклучок за поврзување со полнач за лаптоп / телефон
Внесете го USB приклучокот MICRO USB за да се поврзете на уредот

ПРИНЦИП НА РАБОТА
Уредот мора да биде поврзан со извор на напојување со USB DC 5V / 1A порта за секогаш.
Уредот привлекува инсекти со LED светло (2) со УВ-бранова должина од 395nm, вентилаторот (3) цица инсекти до внатрешноста 
на уредот, а потоа се суши (дехидрира) во контејнерот (4), предизвикувајќи инсекти да умрат. Заробените инсекти кои се уште се 
живи го привлекуваат спротивниот пол од нивните видови со феромони, привлекувајќи повеќе инсекти. Методот на употреба е 
важен за перформансите. Вклучете го уредот пред да ја вклучите светлината или одеднаш да ги исклучите сите силни светла 10-
20 минути. Користете го уредот подалеку од места кои се изложени на УВ зраци и флуоресцентни ламби, како и подалеку од деца 
што можат да го достигнат. Не ставајте ги рацете во уредот или не носејте ги додека работи за да избегнете повреда на прстот од 
вентилаторот или друга несреќа.

КОРИСТЕЕ
1. Ставете го уредот на рамна површина во внатрешноста на просторијата на посакуваното место. Препорачаната локација е 
висока 0,8-1,2 метри, далеку од предните врати или прозорците, далеку од интензивни извори на светлина и нацрт.
2. Користете USB кабел за да се поврзете со уредот - (B) и USB приклучок со DC 5 V / 1A - (A).
3. Вклучете го уредот со помош на прекинувачот (1).
4. Не исклучувајте го напојувањето така што вентилаторот (3) ротира додека не сте сигурни дека заробените инсекти се исушиле и 
неутрализирале.
5. Исклучете го уредот со помош на прекинувачот (1).

ЧИСТЕЕ И ОДРУВАЕ
1. Исклучете го уредот и оставете го да се олади пред чистење или одржување.
2. Не користете хемиски средства за чистење.
3. Редовно чистете го садот за инсекти (4) со одвртување на фиоката за инсекти (5) во насока на стрелките на часовникот. Откако 
ќе го испразните садот, повторно поставете ја фиоката.
4. Осигурете се дека уредот е сув пред повторно да го вклучите.

ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ
Lifetimeивотен извор на светлина 10.000 часа
Номинална моќност: DC 5 V 1 A
Моќност: 2,5 W

За да се заштитат вашата околина: ве молиме одделни кутии и пластични кеси и да располага со нив во соодветните 
канти за отпадоци. Користи апаратот треба да биде предаден на посветен собирање поени поради hazarsous компоненти, 
кои можат да влијаат на животната средина. Не фрлајте овој апарат во заедничката корпа за отпадоци.

РУССКИЙ 

УСЛОВИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ БУДУЩУЮ ССЫЛКУ
Условия гарантии отличаются, если устройство используется в коммерческих целях.
1. Перед использованием устройства прочитайте инструкцию и следуйте инструкциям, 
содержащимся в нем. Производитель не несет ответственности за ущерб, вызванный 
использованием устройства вопреки его назначению или неправильной эксплуатации.
2. Устройство предназначено только для домашнего использования. Не используйте 
для других целей, которые не по назначению.
3. Устройство питается от USB-разъема с постоянным током 5 В / 1 А.
4. Будьте предельно осторожны при использовании устройства, когда рядом 
находятся дети. Не позволяйте детям играть с устройством, не позволяйте детям или 
людям, незнакомым с устройством, использовать его.
5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Данное оборудование может использоваться детьми старше 
8 лет и людьми с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или людьми, не имеющими опыта или знаний об оборудовании, если 
это делается под присмотром ответственного лица. для их безопасности или были 
предоставлены им информацию о безопасном использовании устройства и знают об 
опасностях его использования. Дети не должны играть с оборудованием. Чистка и 
техническое обслуживание устройства не должны выполняться детьми, за 
исключением случаев, когда им исполнилось 8 лет, и эти действия выполняются под 
наблюдением.
6. Не ремонтируйте устройство самостоятельно, так как это может привести к 
поражению электрическим током. Доставьте поврежденное устройство в 
соответствующий сервисный центр для проверки или ремонта. Все ремонтные 
работы могут выполняться только авторизованными сервисными центрами. 
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Неправильно выполненный ремонт может представлять серьезную опасность для 
пользователя.
7. Прибор следует размещать на прохладной ровной поверхности вдали от 
обогреваемых кухонных приборов, таких как: электрическая плита, газовая горелка и т. 
Д.
8. Не используйте устройство рядом с легковоспламеняющимися материалами.
9. Не используйте вблизи воды или во влажных помещениях.
10. Не используйте вблизи легковоспламеняющихся веществ.
11. Не распыляйте на устройство какие-либо химические вещества.
12. Не вставляйте какие-либо предметы в лампу.
13. Не накрывайте устройство - это может привести к пожару.
14. Устройство следует регулярно очищать от мертвых насекомых.
ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
1. Включение / выключение   2. Светодиодный источник УФ-света
3. Вентилятор    4. Контейнер для насекомых
5. Съемный лоток для насекомых
A. USB-штекер типа A для подключения к зарядному устройству ноутбука / телефона
B. USB-штекер типа B MICRO для подключения к устройству

ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ
Устройство должно быть всегда подключено к источнику питания с портом USB DC 5V / 1A.
Устройство привлекает насекомых светодиодным светом (2) с длиной волны УФ 395 нм, вентилятор (3) всасывает насекомых 
внутрь устройства, затем высыхает (обезвоживает) в контейнере (4), вызывая гибель насекомых. Пойманные в ловушку 
насекомые, которые все еще живы, привлекают феромоны противоположного пола своего вида, привлекая больше насекомых. 
Способ использования важен для производительности. Перед включением освещения включите устройство или внезапно 
выключите все сильные источники света на 10-20 минут. Используйте устройство вдали от мест, подверженных воздействию 
ультрафиолетовых лучей и люминесцентных ламп, а также в местах, недоступных для детей. Не кладите руки на устройство и не 
переносите его во время работы, чтобы избежать травм пальца от вентилятора или другого несчастного случая.

С ПОМОЩЬЮ
1. Поместите устройство на ровную поверхность внутри комнаты в нужном месте. Рекомендуемое место высотой 0,8-1,2 метра, 
вдали от входных дверей или окон, вдали от источников интенсивного света и сквозняков.
2. Используйте кабель USB для соединения с устройством - (B) и разъем USB с постоянным током 5 В / 1A - (A).
3. Включите устройство с помощью переключателя (1).
4. Не выключайте питание так, чтобы вентилятор (3) вращался, пока вы не убедитесь, что захваченные насекомые были 
высушены и нейтрализованы.
5. Выключите устройство с помощью переключателя (1).

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
1. Выключите устройство и дайте ему остыть перед чисткой или техническим обслуживанием.
2. Не используйте химические чистящие средства для чистки.
3. Регулярно очищайте контейнер от насекомых (4), отвинчивая лоток для насекомых (5) по часовой стрелке. После опустошения 
контейнера соберите лоток.
4. Убедитесь, что устройство сухое, прежде чем включать его снова.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
Срок службы источника света 10.000 часов
Номинальная выходная мощность: DC 5 V 1 A
Мощность: 2,5 Вт

Заботясь об окружающей среде.. Упаковку из картона передайте,пожалуйста, на макулатуру. Полиэтиленовые мешки (РЕ) выкидать 
в резервуар для пластмассы. Изношенное устройство надо передать в соответствующую точку хранения, так как находящиесяв 
устройствеопасные составляющие могут являться угрозой для окружающей среды. Электрическое устройство надо передать таким 
образом, чтобы ограничить его повторное употребление и использование. Если в устройстве находятся батареи, их надо вытянуть и 
передать в точку хранения отдельно. Устройство не выкидать в резервуар для коммунальных отходов!

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΧΡΗΣΗΣ

ΠΑΡΑΚΑΛΩ ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ
Οι όροι εγγύησης είναι διαφορετικοί εάν η συσκευή χρησιμοποιείται για εμπορικούς 
σκοπούς.
1. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών και ακολουθήστε τις 
οδηγίες που περιέχει. Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για ζημιές που προκλήθηκαν από τη 
χρήση της συσκευής σε αντίθεση με τον προορισμό ή την ακατάλληλη λειτουργία.
2. Η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση. Μην χρησιμοποιείτε για άλλους 
σκοπούς που δεν είναι για τον προορισμό τους.
3. Η συσκευή τροφοδοτείται από υποδοχή USB με DC 5 V / 1 A.
4. Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν τα παιδιά 
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βρίσκονται κοντά. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή, μην επιτρέπετε σε 
παιδιά ή άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα με τη συσκευή να τα χρησιμοποιούν.
5. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτός ο εξοπλισμός μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 
άνω των 8 ετών και άτομα με μειωμένη σωματική, αισθητηριακή ή διανοητική ικανότητα ή 
άτομα που δεν έχουν εμπειρία ή γνώση του εξοπλισμού, εάν αυτό γίνεται υπό την επίβλεψη 
υπεύθυνου ατόμου για την ασφάλειά τους ή έχουν λάβει πληροφορίες για την ασφαλή 
χρήση της συσκευής και γνωρίζουν τους κινδύνους από τη χρήση της. Τα παιδιά δεν 
πρέπει να παίζουν με τον εξοπλισμό. Ο καθαρισμός και η συντήρηση της συσκευής δεν 
πρέπει να εκτελούνται από παιδιά, εκτός αν είναι άνω των 8 ετών και οι δραστηριότητες 
αυτές εκτελούνται υπό επίβλεψη.
6. Μην επισκευάζετε τη συσκευή μόνοι σας, καθώς μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία. 
Πάρτε την κατεστραμμένη συσκευή σε κατάλληλο κέντρο σέρβις για έλεγχο ή επισκευή. 
Όλες οι επισκευές πρέπει να εκτελούνται μόνο από εξουσιοδοτημένα σημεία εξυπηρέτησης. 
Οι εσφαλμένες επισκευές μπορούν να προκαλέσουν σοβαρό κίνδυνο για τον χρήστη.
7. Η συσκευή πρέπει να τοποθετείται σε δροσερή και ομαλή επιφάνεια, μακριά από τις 
συσκευές θέρμανσης όπως: ηλεκτρική κουζίνα, καυστήρας αερίου κλπ.
8. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά.
9. Μην χρησιμοποιείτε κοντά σε νερό ή σε χώρους με υγρασία.
10. Μη χρησιμοποιείτε κοντά σε εύφλεκτες ουσίες.
11. Μην ψεκάζετε τη συσκευή με χημικές ουσίες.
12. Μην τοποθετείτε αντικείμενα στη λυχνία.
13. Μην καλύπτετε τη συσκευή - μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά.
14. Η συσκευή πρέπει να καθαρίζεται τακτικά από νεκρά έντομα.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
1. Διακόπτης ενεργοποίησης / απενεργοποίησης  2. Πηγή φωτός UV LED
3. Ανεμιστήρας     4. Δοχείο εντόμων
5. Αποσπώμενος δίσκος εντόμων
Α. Βύσμα τύπου A για σύνδεση με φορητό / φορτιστή τηλεφώνου
B. Βύσμα MICRO USB τύπου B για σύνδεση με τη συσκευή

ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ
Η συσκευή πρέπει να είναι πάντα συνδεδεμένη σε μια πηγή τροφοδοσίας με μία θύρα USB 5V / 1A USB.
Η συσκευή προσελκύει έντομα με φως LED (2) με μήκος κύματος υπεριωδών ακτίνων 395nm, ο ανεμιστήρας (3) αναρροφά έντομα στο 
εσωτερικό της συσκευής και στη συνέχεια στεγνώνει (αφυδατώνει) στο δοχείο (4), προκαλώντας το θάνατο των εντόμων. Τα έμφυτα 
έντομα που είναι ακόμα ζωντανά προσελκύουν το αντίθετο φύλο του είδους τους με φερομόνες, προσελκύοντας περισσότερα έντομα. Η 
μέθοδος χρήσης είναι σημαντική για την απόδοση. Ενεργοποιήστε τη συσκευή πριν ενεργοποιήσετε το φως ή απενεργοποιήστε ξαφνικά 
όλα τα δυνατά φώτα για 10-20 λεπτά. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μακριά από χώρους που είναι εκτεθειμένοι σε υπεριώδεις ακτίνες και 
λάμπες φθορισμού, καθώς και μακριά από παιδιά που μπορούν να την φτάσουν. Μην τοποθετείτε τα χέρια σας στη συσκευή ή να τα 
μεταφέρετε ενώ λειτουργεί, για να αποφύγετε τραυματισμό των δακτύλων από τον ανεμιστήρα ή άλλο ατύχημα.

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΩΝΤΑΣ
1. Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια επίπεδη επιφάνεια μέσα στο δωμάτιο στην επιθυμητή θέση. Η συνιστώμενη θέση είναι 0,8-1,2 μέτρα 
ύψος, μακριά από τις μπροστινές πόρτες ή τα παράθυρα, μακριά από έντονες πηγές φωτός και βύθισμα.
2. Χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο USB για σύνδεση με τη συσκευή - (B) και μια υποδοχή USB με DC 5 V / 1A - (A).
3. Ενεργοποιήστε τη συσκευή χρησιμοποιώντας το διακόπτη (1).
4. Μην απενεργοποιείτε την παροχή ρεύματος έτσι ώστε ο ανεμιστήρας (3) να περιστρέφεται μέχρι να είστε βέβαιοι ότι τα παγιδευμένα 
έντομα έχουν στεγνώσει και εξουδετερωθεί.
5. Απενεργοποιήστε τη συσκευή χρησιμοποιώντας το διακόπτη (1).

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
1. Απενεργοποιήστε τη συσκευή και αφήστε την να κρυώσει πριν καθαρίσετε ή συντηρήσετε.
2. Μη χρησιμοποιείτε χημικά μέσα καθαρισμού για καθαρισμό.
3. Καθαρίζετε τακτικά το δοχείο εντόμων (4) ξεβιδώνοντας το δίσκο των εντόμων (5) δεξιόστροφα. Αφού αδειάσετε το δοχείο, 
επανασυνδέστε το δίσκο.
4. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι στεγνή πριν την ενεργοποιήσετε ξανά.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
Διάρκεια ζωής φωτεινής πηγής 10.000 ώρες
Ονομαστική ισχύς εξόδου: DC 5 V 1 A
Ισχύς: 2,5 W

φροντίζουμε το φυσικό  περιβάλλον. Παρακαλούμε να πετάτε τις συσκευασίες από χαρτόνι στον κάδο ανακύκλωσης απορριμμάτων χαρτιού. Τις 
σακούλες από πολυαιθυλένιο (ΡΕ), απορρίψτε τις στον κάδο ανακύκλωσης πλαστικών. Η φθαρμένη συσκευή πρέπει να απορρίπτεται στο 
κατάλληλο σημείο, εξαιτίας των επικίνδυνων στοιχείων που περιέχει και τα οποία μπορεί να αποτελέσουν απειλή για το περιβάλλον. Η ηλεκτρική 
συσκευή πρέπει να απορρίπτεται με τέτοιο τρόπο ώστε να περιοριστεί η επαναχρησιμοποίηση της. Εάν στη συσκευή βρίσκονται μπαταρίες, 
αυτές πρέπει να αφαιρεθούν και να πεταχτούν σε ξεχωριστό κάδο.
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SLOVENŠČINA

VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA VARNOST UPORABE
PROSIMO, VELIKO PREBERITE IN VZDRŽITE PRIHODNOST

Garancijski pogoji so različni, če se naprava uporablja v komercialne namene.
1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in sledite navodilom, ki jih vsebuje. 
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki jo povzroči uporaba naprave v nasprotju s 
predvidenim namenom ali nepravilnim delovanjem.
2. Naprava je samo za domačo uporabo. Ne uporabljajte za druge namene, ki niso 
predvideni.
3. Napravo napaja USB vtičnica z DC 5 V / 1 A.
4. Bodite zelo previdni pri uporabi naprave, ko so otroci v bližini. Ne dovolite otrokom, da se 
igrajo z napravo, ne dovolite otrokom ali ljudem, ki jih naprava ne pozna, da jo uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, in osebe z omejenimi 
telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali ljudje, ki nimajo izkušenj ali znanja o 
opremi, če se to izvaja pod nadzorom odgovorne osebe. zaradi varnosti ali so jim bili 
odobreni podatki o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti uporabe. Otroci se ne 
smejo igrati z opremo. Čiščenja in vzdrževanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen če so 
starejši od 8 let in se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.
6. Naprave ne popravljajte sami, saj lahko povzroči električni udar. Poškodovano napravo 
odnesite v ustrezen servisni center, da preverite ali popravite. Vsa popravila smejo izvajati 
samo pooblaščeni serviserji. Nepravilno opravljena popravila lahko za uporabnika resno 
ogrozijo.
7. Napravo postavite na hladno, enakomerno površino, stran od ogrevalnih kuhinjskih 
aparatov, kot so: električni štedilnik, plinski gorilnik itd.
8. Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih materialov.
9. Ne uporabljajte v bližini vode ali v vlažnih prostorih.
10. Ne uporabljajte vnetljivih snovi v bližini.
11. Naprave ne škropite s kemičnimi snovmi.
12. V svetilko ne vstavljajte nobenih predmetov.
13. Naprave ne pokrivajte - lahko povzroči požar.
14. Napravo je treba redno čistiti pred mrtvimi žuželkami.

OPIS NAPRAVE 
1. Stikalo za vklop / izklop    2. LED svetlobni vir
3. Ventilator     4. Posoda za žuželke
5. Snemljiv pladenj za žuželke
A. Vnesite USB vtič za povezavo s polnilnikom prenosnika / telefona
B. Vtipkajte USB vtič MICRO za povezavo z napravo

NAČELO POSLOVANJA
Naprava mora biti ves čas priključena na vir napajanja z vmesnikom USB DC 5V / 1A.
Naprava privlači žuželke z LED svetlobo (2) z UV valovno dolžino 395 nm, ventilator (3) sesa žuželke v notranjost naprave, nato pa posuši 
(dehidrira) v posodi (4), zaradi česar žuželke umrejo. Žalujoče žuželke, ki še živijo, privlačijo nasprotne spole svojih vrst s feromoni in 
privabljajo več žuželk. Način uporabe je pomemben za uspešnost. Pred vključitvijo lučke vklopite napravo ali nenadoma izklopite vse 
močne luči za 10-20 minut. Napravo uporabljajte stran od krajev, ki so močno izpostavljeni UV-žarkom in fluorescenčnim sijalkam, pa tudi 
nedosegljivih otrokom, ki jih lahko dosežejo. Ne puščajte rok v napravo in ne nosite med vožnjo, da se izognete poškodbam prsta zaradi 
ventilatorja ali drugim nezgodam.

UPORABA
1. Napravo postavite na ravno površino v prostoru na želenem mestu. Priporočena lokacija je visoka 0,8-1,2 metra, stran od vhodnih vrat ali 
oken, proč od intenzivnih virov svetlobe in prepiha.
2. Uporabite kabel USB za povezavo z napravo - (B) in USB vtičnico z DC 5 V / 1A - (A).
3. Napravo vklopite s stikalom (1).
4. Ne izklapljajte napajanja, tako da se ventilator (3) vrti, dokler se ne prepričate, da so se ujete žuželke posušile in nevtralizirale.
5. Izklopite napravo s stikalom (1).

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE
1. Pred čiščenjem ali vzdrževanjem napravo izklopite in pustite, da se ohladi.
2. Za čiščenje ne uporabljajte kemičnih čistil.
3. Posodo z žuželkami (4) redno čistite, tako da odvijete pladenj za žuželke (5) v smeri urinega kazalca. Po praznjenju posode znova 
sestavite pladenj.
4. Prepričajte se, da je naprava suha, preden jo ponovno vklopite.

TEHNIČNI PODATKI
Življenjska doba vira svetlobe 10.000 ur
Nazivna izhodna moč: DC 5 V 1 A
Moč: 2,5 W
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Skrbimo za okolje. Kartonska embalaža, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vreče (PE) mečite v posoda za plastiko. 
Dotrajane naprave je treba vrniti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavljajo 
nevarnost za okolje. Električna naprava je treba vrniti kakor,  da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkoriščenost. Če naprava 
vsebuje baterio,  je treba odstraniti in ločeno dati nazaj na mesta skladiščenja.

NEDERLANDS

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIGHEID VAN 
GEBRUIK

LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
De garantievoorwaarden zijn verschillend als het apparaat voor commerciële doeleinden 
wordt gebruikt.
1. Lees voordat u het apparaat gebruikt de handleiding en volg de instructies die erin staan. 
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door het gebruik van het apparaat 
in strijd met het beoogde doel of onjuist gebruik.
2. Het apparaat is alleen voor thuisgebruik. Niet gebruiken voor andere doeleinden die niet 
voor het beoogde doel zijn.
3. Het apparaat wordt gevoed door een USB-aansluiting met DC 5 V / 1 A.
4. Wees uiterst voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer kinderen in de buurt 
zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen, en laat kinderen of mensen die niet bekend 
zijn met het apparaat het gebruiken.
5. WAARSCHUWING: deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar 
en mensen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden, of mensen die 
geen ervaring of kennis van de apparatuur hebben, als dit wordt gedaan onder toezicht van 
een verantwoordelijke persoon voor hun veiligheid of hebben ze informatie gekregen over 
het veilige gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren van het gebruik 
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het 
apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en 
deze activiteiten worden uitgevoerd onder toezicht.
6. Repareer het apparaat niet zelf, omdat dit een elektrische schok kan veroorzaken. Breng 
het beschadigde apparaat naar een geschikt servicecentrum voor controle of reparatie. Alle 
reparaties mogen alleen door geautoriseerde servicepunten worden uitgevoerd. Onjuist 
uitgevoerde reparaties kunnen ernstig gevaar voor de gebruiker veroorzaken.
7. Het apparaat moet op een koele, vlakke ondergrond worden geplaatst, uit de buurt van 
keukenapparatuur zoals: elektrisch fornuis, gasbrander, enz.
8. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.
9. Niet gebruiken in de buurt van water of in vochtige ruimtes.
10. Gebruik niet in de buurt van ontvlambare stoffen.
11. Spuit het apparaat niet met chemische stoffen.
12. Steek geen voorwerpen in de lamp.
13. Dek het apparaat niet af - dit kan brand veroorzaken.
14. Het apparaat moet regelmatig worden schoongemaakt van dode insecten.
APPARAAT BESCHRIJVING
1. Aan / uit-schakelaar   2. LED UV-lichtbron
3. Ventilator   4. Insectenhouder
5. Afneembare insectenbak
A. Type A USB-stekker voor aansluiting op een laptop / telefoon oplader
B. Type B MICRO USB-stekker om verbinding te maken met het apparaat

WERKINGSPRINCIPE
Het apparaat moet altijd zijn aangesloten op een stroombron met een USB DC 5V / 1A-poort.
Het apparaat trekt insecten aan met LED-licht (2) met een UV-golflengte van 395 nm, de ventilator (3) zuigt insecten naar de binnenkant 
van het apparaat en droogt (dehydrateert) in de container (4), waardoor insecten sterven. De verstrikte insecten die nog in leven zijn, 
trekken het andere geslacht van hun soort aan met feromonen, waardoor meer insecten worden aangetrokken. De methode van gebruik is 
belangrijk voor de prestaties. Schakel het apparaat in voordat u het licht inschakelt of schakel plotseling alle sterke lichten 10-20 minuten 
uit. Gebruik het apparaat uit de buurt van plaatsen die sterk worden blootgesteld aan UV-stralen en fluorescentielampen, en uit de buurt 
van kinderen die het kunnen bereiken. Steek uw handen niet in het apparaat en draag het niet terwijl het in werking is om 
vingerverwondingen door de ventilator of een ander ongeluk te voorkomen.

GEBRUIK MAKEND VAN
1. Plaats het apparaat op een vlakke ondergrond in de kamer op de gewenste plaats. De aanbevolen locatie is 0,8 - 1,2 meter hoog, weg 
van voordeuren of ramen, weg van intense lichtbronnen en tocht.
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2. Gebruik een USB-kabel om verbinding te maken met het apparaat - (B) en een USB-aansluiting met DC 5 V / 1A - (A).
3. Schakel het apparaat in met de schakelaar (1).
4. Schakel de stroom niet uit zodat de ventilator (3) draait totdat u zeker weet dat ingesloten insecten zijn gedroogd en geneutraliseerd.
5. Schakel het apparaat uit met de schakelaar (1).

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD
1. Schakel het apparaat uit en laat het afkoelen voordat u het schoonmaakt of onderhoud pleegt.
2. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen voor het reinigen.
3. Reinig de insectenhouder (4) regelmatig door de insectenhouder (5) met de klok mee los te draaien. Nadat u de container hebt geleegd, 
plaatst u de lade weer in elkaar.
4. Zorg dat het apparaat droog is voordat u het opnieuw inschakelt.

TECHNISCHE DATA
Levensduur lichtbron 10.000 uur
Nominaal uitgangsvermogen: DC 5 V 1 A
Vermogen: 2,5 W

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de container 
voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een bedreiging zijn 
voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen ziiten, horen die 
verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

SLOVENŠČINAHRVATSKI
SIGURNOSNI UVJETI VAŽNE UPUTE O SIGURNOSTI UPOTREBE

MOLIM VASNO PROČITAJTE I ČUVITE ZA BUDUĆU REFERENCIJU
Uvjeti jamstva različiti su ako se uređaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije upotrebe uređaja, pročitajte priručnik s uputama i slijedite upute sadržane u njemu. 
Proizvođač ne odgovara za štetu nastalu upotrebom uređaja suprotno njegovoj predviđenoj 
namjeni ili nepravilnom radu.
2. Uređaj je namijenjen samo kućnoj uporabi. Ne koristite za druge svrhe koje nisu prema 
njegovoj predviđenoj namjeni.
3. Uređaj napaja USB utičnicu s DC 5 V / 1 A.
4. Budite izuzetno oprezni kada koristite uređaj kada su djeca u blizini. Ne dopustite djeci da 
se igraju s uređajem, ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uređajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjene 
tjelesne, senzorne ili mentalne sposobnosti, ili ljudi koji nemaju iskustva ili znanje o uređaju, 
ako se to radi pod nadzorom odgovorne osobe zbog svoje sigurnosti ili su im odobreni 
podaci o sigurnoj upotrebi uređaja i svjesni su opasnosti upotrebe uređaja. Djeca se ne bi 
trebala igrati s opremom. Čišćenje i održavanje uređaja ne smiju obavljati djeca, osim ako 
imaju više od 8 godina i ove aktivnosti se izvode pod nadzorom.
6. Ne popravljajte uređaj sami, jer može prouzrokovati strujni udar. Oštećeni uređaj odnesite 
u odgovarajući servisni centar radi provjere ili popravka. Sve popravke smiju obavljati samo 
ovlašteni servisi. Nepravilno izvedeni popravci mogu ozbiljno opasiti za korisnika.
7. Uređaj treba postaviti na hladnu, ravnomjernu površinu, dalje od grijanja kuhinjskih 
uređaja kao što su: električni štednjak, plinski plamenik itd.
8. Ne koristite uređaj u blizini zapaljivih materijala.
9. Ne koristiti u blizini vode ili u vlažnim prostorijama.
10. Ne upotrebljavajte u blizini zapaljive tvari.
11. Ne prskajte uređaj kemijskim tvarima.
12. Ne stavljajte nikakve predmete u svjetiljku.
13. Ne pokrivajte uređaj - to može uzrokovati požar.
14. Uređaj treba redovito čistiti od mrtvih insekata.

OPIS UREĐAJA
1. Prekidač za uključivanje / isključivanje   2. LED izvor svjetlosti
3. Ventilator     4. Spremnik za insekte
5. Odvojiva ladica za insekte
A. Unesite USB utikač za spajanje na punjač prijenosnog računala / telefona
B. Tip B MICRO USB utikač za povezivanje s uređajem

NAČELO POSLOVANJA
Uređaj mora biti stalno povezan s napajanjem putem USB DC 5V / 1A priključka.
Uređaj privlači insekte LED svjetlom (2) s UV talasnom duljinom od 395 nm, ventilator (3) usisava insekte u unutrašnjost uređaja, a zatim se 
suši (dehidrira) u spremniku (4), uzrokujući smrt insekata. Utrošeni insekti koji još uvijek žive privlače feromone suprotnog spola svoje vrste, 
privlačeći više insekata. Način upotrebe važan je za izvedbu. Uključite uređaj prije nego uključite svjetlo ili iznenada ugasite sva jaka svjetla 
u trajanju od 10-20 minuta. Uređaj koristite daleko od mjesta snažno izloženih UV zracima i fluorescentnim svjetiljkama, kao i od djece koja 
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ga mogu dosegnuti. Ne stavljajte ruke u uređaj i ne nosite ga dok radi kako biste izbjegli ozljede prsta od ventilatora ili druge nezgode.

KORIŠTENJE
1. Postavite uređaj na ravnu površinu unutar prostorije na željeno mjesto. Preporučeno mjesto je visoko 0,8-1,2 metra, udaljeno od ulaznih 
vrata ili prozora, daleko od jakih izvora svjetlosti i propuha.
2. Upotrijebite USB kabel za povezivanje s uređajem - (B) i USB utičnicom s DC 5 V / 1A - (A).
3. Uključite uređaj pomoću prekidača (1).
4. Ne isključujte napajanje tako da se ventilator (3) okreće dok ne budete sigurni da su se zarobljeni insekti osušili i neutralizirali.
5. Isključite uređaj pomoću prekidača (1).

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
1. Prije čišćenja ili održavanja isključite uređaj i ostavite ga da se ohladi.
2. Ne koristite kemijska sredstva za čišćenje.
3. Redovito čistite spremnik protiv insekata (4) odvrtanjem ladice za insekte (5) u smjeru kazaljke na satu. Nakon što ispraznite spremnik, 
ponovno sastavite ladicu.
4. Prije ponovnog uključivanja provjerite je li uređaj suh.

TEHNIČKI PODACI
Vijek trajanja izvora svjetlosti 10.000 sati
Nazivna izlazna snaga: DC 5 V 1 A
Snaga: 2,5W

Vodimo brigu o prirodnom okolišu. Kartonsku ambalažu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vreće bacati u kontejner za 
plastiku. Istrošena oprema treba biti premještena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrže u ureađju opasne tvari mogu 
predstavljati opasnost za okoliš. Električni uređaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogučnost njegove ponovne 
upotrebe. Ako vaš uređaj ima baterije, treba njih ukloniti i predati na mjesto za pohranu odvojeno.

SUOMI
TURVALLISUUSOLOSUHTEET TÄRKEITÄ KÄYTTÖTURVALLISUUSOHJEITA

LUE LUETTELE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ TULEVAISUUDEN VIITTEET
Takuuehdot ovat erilaisia, jos laitetta käytetään kaupallisiin tarkoituksiin.
1. Lue ennen laitteen käyttöä käyttöohjeet ja noudata niihin sisältyviä ohjeita. Valmistaja ei 
ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen käyttötarkoituksen vastaisesta käytöstä 
tai virheellisestä käytöstä.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikäyttöön. Älä käytä muihin tarkoituksiin, jotka eivät ole sen 
käyttötarkoitukseen.
3. Laite saa virtansa USB-liittimestä, jonka DC 5 V / 1 A.
4. Ole erityisen varovainen käyttäessäsi laitetta, kun lapset ovat lähellä. Älä anna lasten 
leikkiä laitteen kanssa, älä anna lasten tai muiden tuntemattomien käyttää sitä.
5. VAROITUS: Tätä laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja ihmiset, joilla on 
heikentyneet fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt, tai ihmiset, joilla ei ole kokemusta tai tietoa 
laitteista, jos tämä tehdään vastuussa olevan henkilön valvonnassa. heidän turvallisuutensa 
vuoksi tai heille on annettu tietoja laitteen turvallisesta käytöstä ja he ovat tietoisia laitteen 
käytön vaaroista. Lasten ei tulisi leikkiä laitteilla. Laitetta ei saa puhdistaa ja huoltaa, elleivät 
lapset ole yli 8-vuotiaita ja nämä toimet suoritetaan valvonnassa.
6. Älä korjaa laitetta itse, koska se voi aiheuttaa sähköiskun. Vie vaurioitunut laite 
asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkistamista tai korjaamista varten. Kaikki korjaukset 
saa suorittaa vain valtuutetut huoltoliikkeet. Väärin suoritetut korjaukset voivat aiheuttaa 
vakavan vaaran käyttäjälle.
7. Laite tulee asettaa viileälle, tasaiselle alustalle, pois keittiökoneiden lämmityksestä, kuten 
sähköliesi, kaasupoltin jne.
8. Älä käytä laitetta syttyvien materiaalien lähellä.
9. Älä käytä veden lähellä tai kosteissa tiloissa.
10. Älä käytä syttyvien aineiden lähellä.
11. Älä suihkuta laitetta kemiallisilla aineilla.
12. Älä työnnä esineitä lamppuun.
13. Älä peitä laitetta - se voi aiheuttaa tulipalon.
14. Laite on puhdistettava säännöllisesti kuolleista hyönteisistä.

LAITTEEN KUVAUS
1. On / off-kytkin   2. LED-UV-valonlähde
3. Tuuletin    4. Hyönteisastia
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5. Irrotettava hyönteislokero
A. Tyyppi USB-liitin kannettavan / puhelinlaturin kytkemistä varten
B. Tyyppi B MICRO USB -liitin kytkeäksesi laitteeseen

TOIMINTAPERIAATE
Laite on aina kytkettävä virtalähteeseen USB DC 5V / 1A -portilla.
Laite houkuttelee hyönteisiä LED-valolla (2), jonka UV-aallonpituus on 395 nm, tuuletin (3) imee hyönteisiä laitteen sisäpuolelle, kuivataan 
(dehydratoituu) säiliöön (4) aiheuttaen hyönteisten kuoleman. Vielä elossa olevat naulattuja hyönteisiä houkuttelevat lajinsa vastakkaisen 
sukupuolen feromoneilla, houkuttelemalla lisää hyönteisiä. Käyttötapa on tärkeä suorituskyvyn kannalta. Kytke laite päälle ennen valon 
kytkemistä tai sammuta kaikki voimakkaat valot yhtäkkiä 10-20 minuutiksi. Käytä laitetta poissa paikoista, jotka ovat voimakkaasti alttiina 
UV-säteilylle ja loistelampuille, sekä poissa lasten ulottuvilta. Älä laita käsiäsi laitteeseen tai kanna sitä sen ollessa käynnissä, jotta 
tuulettimen sormenvammat tai muu onnettomuus välttyisivät.

KÄYTTÖ
1. Aseta laite tasaiselle alustalle huoneen sisäpuolelle haluamaasi kohtaan. Suositeltava sijainti on 0,8–1,2 metriä korkea, etumaisten tai 
ikkunoiden päässä, voimakkaiden valonlähteiden ja vedon päässä.
2. Liitä laite USB-kaapelilla - (B) ja USB-liitäntään DC 5 V / 1A - (A).
3. Kytke laite päälle kytkimellä (1).
4. Älä kytke virta pois päältä niin, että tuuletin (3) pyörii, kunnes olet varma, että takertuneet hyönteiset on kuivattu ja neutraloitu.
5. Sammuta laite kytkimellä (1).

PUHDISTUS JA HUOLTO
1. Sammuta laite ja anna sen jäähtyä ennen puhdistamista tai huoltoa.
2. Älä käytä puhdistukseen kemiallisia puhdistusaineita.
3. Puhdista hyönteissäiliö (4) säännöllisesti ruuvaamalla hyönteisalusta (5) myötäpäivään. Kun astia on tyhjennetty, aseta alusta takaisin 
paikoilleen.
4. Varmista, että laite on kuiva, ennen kuin kytket sen uudelleen päälle.

TEKNISET TIEDOT
Valonlähteen käyttöikä 10.000 tuntia
Nimellinen lähtöteho: DC 5 V 1 A
Teho: 2,5 W

Kantakaamme huolta ympäristöstä. Pahvipakkauksen pyydämme laittamaan paperikierrätykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee laittaa muovien 
kierrätysastiaan. Loppuun käytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen keräyspisteeseen, koska laitteen sisältämät vaaralliset aineosat voivat olla 
ympäristölle vahingollisia. Sähkölaite tulee toimittaa siten, että sen uudelleenkäyttö on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja 
toimittaa erillisesti keräyspisteeseen.

SVENSKA

SÄKERHETSVILLKOR VIKTIGA INSTRUKTIONER FÖR SÄKERHET FÖR ANVÄNDNING
LÄS NU OCH HÅLL FÖR FRAMTID HÄR

Garantivillkoren är olika om enheten används för kommersiella ändamål.
1. Innan du använder enheten, läs bruksanvisningen och följ instruktionerna i den. 
Tillverkaren ansvarar inte för skador orsakade av att använda enheten i strid med dess 
avsedda syfte eller felaktig användning.
2. Enheten är endast avsedd för hemmabruk. Använd inte för andra ändamål som inte är 
avsedda för det.
3. Enheten drivs av ett USB-uttag med DC 5 V / 1 A.
4. Var försiktig när du använder enheten när barn är i närheten. Låt inte barn leka med 
enheten, låt inte barn eller personer som inte känner till enheten använda den.
5. VARNING: Denna utrustning kan användas av barn över 8 år och personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller personer som inte har erfarenhet eller kunskap 
om utrustningen, om detta görs under övervakning av en ansvarig person för deras 
säkerhet eller har fått dem information om säker användning av enheten och är medvetna 
om farorna med att använda den. Barn ska inte leka med utrustningen. Rengöring och 
underhåll av enheten bör inte utföras av barn, såvida de inte är över 8 år gamla och dessa 
aktiviteter utförs under övervakning.
6. Reparera inte enheten själv, eftersom den kan orsaka elektrisk stöt. Ta den skadade 
enheten till ett lämpligt servicecenter för kontroll eller reparation. Alla reparationer får 
endast utföras av auktoriserade servicepunkter. Felaktigt utförda reparationer kan orsaka 
allvarlig fara för användaren.
7. Apparaten ska placeras på en sval, jämn yta, borta från uppvärmning av köksapparater 
som: elektrisk spis, gasbrännare, etc.
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8. Använd inte enheten i närheten av brandfarliga material.
9. Använd inte nära vatten eller i fuktiga rum.
10. Använd inte nära brandfarliga ämnen.
11. Spraya inte apparaten med några kemiska ämnen.
12. Sätt inte in några föremål i lampan.
13. Täck inte över enheten - det kan orsaka brand.
14. Enheten bör rengöras regelbundet från döda insekter.

ENHETSBESKRIVNING
1. På / av-brytare  2. LED UV-ljuskälla
3. Fläkt   4. Insektsbehållare
5. Avtagbar insektsbricka
A. Skriv en USB-kontakt för anslutning till en bärbar dator / telefonladdare
B. Typ B MICRO USB-kontakt för att ansluta till enheten

PRINCIP FÖR DRIFT
Enheten måste alltid vara ansluten till en strömkälla med en USB DC 5V / 1A-port.
Enheten lockar insekter med LED-ljus (2) med en UV-våglängd på 395 nm, fläkten (3) suger insekter till insidan av enheten och torkar 
sedan (dehydratiserar) i behållaren (4) och får insekter att dö. De fäste insekter som fortfarande lever lockar motsatt kön av sina arter 
med feromoner och lockar fler insekter. Användningsmetoden är viktig för prestanda. Slå på enheten innan du slår på lampan eller stäng 
plötsligt av alla starka lampor i 10-20 minuter. Använd enheten borta från platser som är starkt utsatta för UV-strålar och lysrör samt från 
barn som kan nå den. Lägg inte händerna i enheten eller bär den medan den är igång för att undvika fingerskador från fläkten eller 
annan olycka.

ANVÄNDER SIG AV
1. Placera enheten på en plan yta inuti rummet på önskad plats. Den rekommenderade platsen är 0,8-1,2 meter hög, borta från 
ytterdörrar eller fönster, borta från intensiva ljuskällor och drag.
2. Använd en USB-kabel för att ansluta till enheten - (B) och ett USB-uttag med DC 5 V / 1A - (A).
3. Slå på enheten med omkopplaren (1).
4. Stäng inte av strömmen så att fläkten (3) roterar tills du är säker på att infångade insekter har torkats och neutraliserats.
5. Stäng av enheten med omkopplaren (1).

STÄDNING OCH UNDERHÅLL
1. Stäng av enheten och låt den svalna innan rengöring eller underhåll.
2. Använd inte kemiska rengöringsmedel för rengöring.
3. Rengör regelbundet insektsbehållaren (4) genom att skruva loss insektsbrickan (5) medurs. Sätt tillbaka brickan igen efter att du har 
tömt behållaren.
4. Se till att enheten är torr innan du sätter på den igen.

TEKNISK DATA
Ljuskällans livslängd 10.000 timmar
Nominell utgångseffekt: DC 5 V 1 A
Effekt: 2,5W

Vi sköter om miljön. Överlämna förpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensäckar (PE) 
slängs i avfallsbehållare för plast. Man bör lämna en gammal apparat till en riktig återvinningscentral, 
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljön. En elektrisk apparat bör lämnas 
för att minska förnyad användning av denna. Om apparaten innehåller batterier, bör man ta bort dem 
och lämna dem separat till återvinningscentraler.

27ITALIANO
CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE IL FUTURO RIFERIMENTO
Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato a scopi commerciali.
1. Prima di utilizzare il dispositivo, leggere il manuale di istruzioni e seguire le istruzioni in 
esso contenute. Il produttore non è responsabile per danni causati dall'uso del dispositivo 
contrario allo scopo previsto o al funzionamento improprio.
2. Il dispositivo è solo per uso domestico. Non utilizzare per altri scopi diversi da quelli 
previsti.
3. Il dispositivo è alimentato da una presa USB con DC 5 V / 1 A.
4. Usare estrema cautela quando si usa il dispositivo quando i bambini sono nelle vicinanze. 
Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo, non consentire ai bambini o alle 
persone che non hanno familiarità con il dispositivo di usarlo.
5. AVVERTENZA: questa apparecchiatura può essere utilizzata da bambini di età superiore 
a 8 anni e persone con ridotta capacità fisica, sensoriale o mentale o persone che non 
hanno esperienza o conoscenza dell'attrezzatura, se ciò viene fatto sotto la supervisione di 
una persona responsabile per la loro sicurezza o hanno ricevuto loro informazioni sull'uso 
sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei pericoli connessi all'uso. I bambini non devono 
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giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere 
eseguite da bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni e queste attività siano svolte 
sotto controllo.
6. Non riparare il dispositivo da soli, poiché potrebbe causare scosse elettriche. Portare il 
dispositivo danneggiato in un centro di assistenza adeguato per il controllo o la riparazione. 
Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo da punti di assistenza autorizzati. Le 
riparazioni eseguite in modo errato possono causare gravi pericoli per l'utente.
7. L'apparecchio deve essere posizionato su una superficie fresca e uniforme, lontano dal 
riscaldamento di elettrodomestici da cucina come: fornelli elettrici, bruciatori a gas, ecc.
8. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.
9. Non usare vicino all'acqua o in ambienti umidi.
10. Non usare vicino a sostanze infiammabili.
11. Non spruzzare il dispositivo con sostanze chimiche.
12. Non inserire alcun oggetto nella lampada.
13. Non coprire il dispositivo: potrebbe causare un incendio.
14. Il dispositivo deve essere pulito regolarmente dagli insetti morti.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Interruttore on / off   2. Fonte di luce UV LED
3. Ventilatore   4. Contenitore per insetti
5. Vassoio per insetti staccabile
A. Spina USB di tipo A per il collegamento a un caricatore per laptop / telefono
B. Spina MICRO USB di tipo B per il collegamento al. dispositivo

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO
Il dispositivo deve essere sempre collegato a una fonte di alimentazione con una porta USB DC 5V / 1A.
Il dispositivo attira gli insetti con luce a LED (2) con una lunghezza d'onda UV di 395 nm, la ventola (3) aspira gli insetti all'interno del 
dispositivo, quindi si asciuga (disidrata) nel contenitore (4), causando la morte degli insetti. Gli insetti irretiti che sono ancora vivi attirano il 
sesso opposto della loro specie con i feromoni, attirando più insetti. Il metodo di utilizzo è importante per le prestazioni. Accendi il 
dispositivo prima di accendere la luce o spegni improvvisamente tutte le luci forti per 10-20 minuti. Utilizzare il dispositivo lontano da luoghi 
fortemente esposti ai raggi UV e alle lampade fluorescenti, nonché lontano da bambini che possono raggiungerlo. Non mettere le mani nel 
dispositivo o trasportarlo mentre è in funzione per evitare lesioni alle dita a causa della ventola o altri incidenti.

UTILIZZO
1. Collocare il dispositivo su una superficie piana all'interno della stanza nella posizione desiderata. La posizione consigliata è di 0,8-1,2 
metri di altezza, lontano da porte o finestre, lontano da intense fonti di luce e correnti d'aria.
2. Utilizzare un cavo USB per il collegamento con il dispositivo - (B) e una presa USB con DC 5 V / 1A - (A).
3. Accendere il dispositivo utilizzando l'interruttore (1).
4. Non spegnere l'alimentazione in modo che la ventola (3) ruoti finché non si è certi che gli insetti intrappolati siano stati asciugati e 
neutralizzati.
5. Spegnere il dispositivo utilizzando l'interruttore (1).

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Spegnere il dispositivo e lasciarlo raffreddare prima della pulizia o della manutenzione.
2. Non utilizzare detergenti chimici per la pulizia.
3. Pulire regolarmente il contenitore degli insetti (4) svitando il vassoio degli insetti (5) in senso orario. Dopo aver svuotato il contenitore, 
rimontare il vassoio.
4. Assicurarsi che il dispositivo sia asciutto prima di riaccenderlo.

DATI TECNICI
Durata della sorgente luminosa 10.000 ore
Potenza di uscita nominale: DC 5 V 1 A
Potenza: 2,5 W.

Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. I contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. I sacchi in polietilene 
(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché 
contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per l'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da 
limitare il suo riutilizzo. Se l'apparecchio contiene batterie, è necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

 
(SK) SLOVENSKÝ

BEZPEČNOSTNÉ PODMIENKY DÔLEŽITÉ POKYNY PRE BEZPEČNOSŤ POUŽITIA
POZORNE SI PREČÍTAJTE SI A UCHOVÁVAJTE PRE BUDÚCE REFERENCIE

Záručné podmienky sa líšia, ak sa zariadenie používa na komerčné účely.
1. Pred použitím zariadenia si prečítajte návod na používanie a postupujte podľa pokynov v 
ňom uvedených. Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené používaním zariadenia v 
rozpore s jeho určeným účelom alebo nesprávnou obsluhou.
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2. Zariadenie je určené iba na domáce použitie. Nepoužívajte na iné účely, než na ktoré sú 
určené.
3. Zariadenie je napájané z USB zásuvky s 5 V / 1 A.
4. Pri používaní zariadenia, keď sú deti v blízkosti, buďte veľmi opatrní. Nedovoľte deťom 
hrať sa so zariadením, nedovoľte deťom ani osobám oboznámeným so zariadením používať.
5. VÝSTRAHA: Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a ľudia so zníženou 
fyzickou, zmyslovou alebo duševnou schopnosťou alebo ľudia, ktorí nemajú skúsenosti s 
týmto vybavením, ak sa to deje pod dohľadom zodpovednej osoby. pre svoju bezpečnosť 
alebo im boli poskytnuté informácie o bezpečnom používaní pomôcky a sú si vedomí 
nebezpečenstva pri jej používaní. Deti by sa s týmto zariadením nemali hrať. Čistenie a 
údržba prístroja by nemali vykonávať deti, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov a tieto činnosti sa 
vykonávajú pod dohľadom.
6. Neopravujte zariadenie sami, mohlo by to spôsobiť úraz elektrickým prúdom. Poškodené 
zariadenie odneste na kontrolu alebo opravu do príslušného servisného strediska. Všetky 
opravy smie vykonávať iba autorizovaný servis. Nesprávne vykonané opravy môžu pre 
používateľa predstavovať vážne nebezpečenstvo.
7. Spotrebič by mal byť umiestnený na chladnom a rovnom povrchu, mimo dosahu 
vykurovania kuchynských spotrebičov, ako sú: elektrický sporák, plynový horák atď.
8. Nepoužívajte zariadenie v blízkosti horľavých materiálov.
9. Nepoužívajte v blízkosti vody alebo vo vlhkých miestnostiach.
10. Nepoužívajte blízko horľavých látok.
11. Nestriekajte zariadenie žiadnymi chemickými látkami.
12. Do žiarovky nevkladajte žiadne predmety.
13. Nezakrývajte zariadenie - môže spôsobiť požiar.
14. Zariadenie by sa malo pravidelne čistiť od uhynutého hmyzu.

POPIS ZARIADENIA
1. Vypínač    2.   LED UV zdroj svetla
3. Ventilátor   4. Nádoba na hmyz
5. Odnímateľný podnos na hmyz
A. Zásuvka USB typu A na pripojenie k nabíjačke pre laptop / telefón
B. Pripojte zástrčku MICRO USB typu B na pripojenie k zariadeniu

PRINCÍP PREVÁDZKY
Zariadenie musí byť vždy pripojené k zdroju napájania pomocou portu USB DC 5V / 1A.
Zariadenie priťahuje hmyz s LED svetlom (2) s UV vlnovou dĺžkou 395 nm, ventilátor (3) nasáva hmyz do vnútra zariadenia, potom zaschne 
(dehydruje) v nádobe (4), čo spôsobí uhynutie hmyzu. Zachytený hmyz, ktorý stále žije, priťahuje opačné pohlavie svojho druhu feromónmi 
a priťahuje viac hmyzu. Spôsob použitia je dôležitý z hľadiska výkonu. Pred zapnutím svetla zapnite zariadenie alebo náhle vypnite všetky 
silné svetlá na 10 - 20 minút. Zariadenie používajte mimo miest, ktoré sú vystavené ultrafialovému žiareniu a žiarivkám, ako aj mimo 
dosahu detí. Nedávajte ruky do zariadenia ani ho nenoste, keď je v prevádzke, aby nedošlo k poraneniu prstov ventilátorom alebo inej 
nehode.

POUŽITÍM
1. Umiestnite zariadenie na rovný povrch vo vnútri miestnosti na požadované miesto. Odporúčané umiestnenie je vysoké 0,8 až 1,2 metra, 
od predných dverí alebo okien, od zdrojov intenzívneho svetla a ponoru.
2. Pomocou kábla USB prepojte zariadenie - (B) a zásuvku USB s jednosmerným prúdom 5 V / 1A - (A).
3. Zapnite zariadenie pomocou prepínača (1).
4. Nevypínajte napájanie tak, aby sa ventilátor (3) otáčal, kým si nie ste istí, že zachytený hmyz bol vysušený a neutralizovaný.
5. Vypnite zariadenie pomocou spínača (1).

ČISTENIE A ÚDRŽBA
1. Pred čistením alebo údržbou zariadenie vypnite a nechajte ho vychladnúť.
2. Na čistenie nepoužívajte chemické čistiace prostriedky.
3. Pravidelne čistite nádobu na hmyz (4) odskrutkovaním misky na hmyz (5) v smere hodinových ručičiek. Po vyprázdnení nádoby 
zásobník znova zostavte.
4. Pred opätovným zapnutím skontrolujte, či je zariadenie suché.

TECHNICKÉ DÁTA
Životnosť svetelného zdroja 10 000 hodín
Menovitý výstupný výkon: DC 5 V 1 A
Príkon: 2,5 W

Starostlivosť o životné prostredie. Kartónový obal odovzdajte do zberných surovín. Polyetylénové vrecká (PE) vyhoďte do kontajnera na plast. 
Opotrebený spotrebič odovzdajte na príslušný zberný dvor, nebezpečné látky spotrebiča môžu predstavovať riziko pre životné prostredie. 
Elektrospotrebič odstráňte tak, aby nedochádzalo j jeho ďalšiemu použitiu. Ak sa v spotrebiči nachádzajú batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na 
zberné miesto osobitne. Spotrebič nevyhadzujte do kontajnera na komunálny odpad!
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(SR) СРПСКИ

СИГУРНОСНИ УСЛОВИ ВАЖНА УПУТСТВА О СИГУРНОСТИ УПОТРЕБЕ
МОЛИМО ВАСНО ПРОЧИТАЈТЕ И ЧУВИТЕ ЗА БУДУЋУ РЕФЕРЕНЦИЈУ

Услови гаранције су различити ако се уређај користи у комерцијалне сврхе.
1. Пре употребе уређаја, прочитајте упутство за употребу и следите упутства која се 
налазе у њему. Произвођач није одговоран за штету насталу употребом уређаја 
супротно његовој предвиђеној намени или неправилном раду.
2. Уређај је намењен само за кућну употребу. Не употребљавајте у друге сврхе које 
нису предвиђене.
3. Уређај се напаја преко УСБ утичнице са ДЦ 5 В / 1 А.
4. Будите изузетно опрезни када користите уређај када су деца у близини. Не 
дозволите деци да се играју са уређајем, не дозволите деци или особама које нису 
упознате са уређајем да га користе.
5. УПОЗОРЕЊЕ: Ову опрему могу користити деца старија од 8 година и особе 
смањене физичке, сензорне или менталне способности, или људи који немају 
искуства или знање о опреми, ако се то ради под надзором одговорне особе ради 
њихове сигурности или су им одобрени подаци о сигурној употреби уређаја и свесни 
су опасности употребе уређаја. Деца се не смеју играти са опремом. Чишћење и 
одржавање уређаја не би требало да раде деца, осим ако су старија од 8 година и 
ове активности се изводе под надзором.
6. Не поправљајте уређај сами, јер може проузроковати струјни удар. Оштећени 
уређај однесите у одговарајући сервисни центар ради провере или поправке. Све 
поправке смеју обављати само овлашћени сервиси. Неправилно извршени поправци 
могу озбиљно опасити за корисника.
7. Уређај треба поставити на хладну, равномерну површину, даље од грејних 
кухињских уређаја као што су: електрични шпорет, плински горионик итд.
8. Не користите уређај у близини запаљивих материјала.
9. Не користите близу воде или у влажним просторијама.
10. Не користите близу запаљиве материје.
11. Не прскајте уређај хемијским материјама.
12. Не стављајте никакве предмете у лампу.
13. Не покривајте уређај - то може изазвати пожар.
14. Уређај треба редовно чистити од мртвих инсеката.

ОПИС УРЕЂАЈА
1. Прекидач за укључивање / искључивање   2. ЛЕД извор светлости
3. Вентилатор     4. Контејнер за инсекте
5. Одвојиви пладањ инсеката
А. Унесите УСБ утикач за повезивање са пуњачем за лаптоп / телефон
Б. Унесите МИЦРО УСБ утикач за повезивање са уређајем

ПРИНЦИП РАДА
Уређај мора бити увек повезан на извор напајања путем УСБ ДЦ 5В / 1А прикључка.
Уређај привлачи инсекте ЛЕД светлошћу (2) са УВ таласном дужином од 395 нм, вентилатор (3) усисава инсекте у унутрашњост 
уређаја, а затим се суши (дехидрира) у посуди (4), услед чега инсекти умиру. Умерени инсекти који су још увек живи привлаче 
феромоне супротног пола своје врсте, привлачећи више инсеката. Начин употребе важан је за перформансе. Укључите уређај 
пре него што укључите светло или изненада угасите сва јака светла у трајању од 10-20 минута. Користите уређај далеко од 
места снажно изложених УВ зрацима и флуоресцентним лампама, као и од деце која могу да га достигну. Не стављајте руке у 
уређај и не носите га док ради како бисте избегли повреде прста од вентилатора или неку другу незгоду.

КОРИСТЕЋИ
1. Поставите уређај на равну површину унутар собе на жељеном месту. Препоручена локација је висока 0,8-1,2 метра, далеко 
од улазних врата или прозора, далеко од јаких извора светлости и пропуха.
2. Користите УСБ кабл за повезивање са уређајем - (Б) и УСБ утичницом са ДЦ 5 В / 1А - (А).
3. Укључите уређај помоћу прекидача (1).
4. Не искључујте напајање тако да се вентилатор (3) окреће све док не будете сигурни да су заробљени инсекти осушени и 
неутрализовани.
5. Искључите уређај помоћу прекидача (1).

ЧИШЋЕЊЕ И ОДРЖАВАЊЕ
1. Угасите уређај и оставите га да се охлади пре чишћења или одржавања.
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2. Не користите хемијска средства за чишћење.
3. Редовно чистите посуду против инсеката (4) одвртањем лежишта против инсеката (5) у смеру казаљке на сату. Након што 
испразните спремник, саставите ладицу поново.
4. Провјерите је ли уређај сух прије поновног укључивања.

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Животни век извора 10.000 сати
Називна излазна снага: ДЦ 5 В 1 А
Снага: 2.5В

За заштиту животне средине: молимо вас да одвојите картонске кутије и пластичне кесе и одложите их у 
одговарајуће канте за смеће. Коришћени уређај треба да буде испоручен на наменске сакупљане тачке због 
оштрих компоненти, што може утицати на животну средину. Немојте одлагати овај уређај у заједничку корпу за 
отпатке.

(DK) DANSKI

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE BRUGSANVISNING
LÆS VENLIGST OG OPBEVARING FOR FREMTIDIG REFERENCE

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielle formål.
1. Før du bruger enheden, skal du læse brugsanvisningen og følge instruktionerne i den. 
Producenten er ikke ansvarlig for skader forårsaget af brug af enheden i modsætning til dets 
tilsigtede formål eller forkert betjening.
2. Enheden er kun til hjemmebrug. Brug ikke til andre formål, der ikke er beregnet til dets 
tilsigtede formål.
3. Enheden drives af et USB-stik med DC 5 V / 1 A.
4. Vær meget forsigtig, når du bruger enheden, når børn er i nærheden. Lad ikke børn lege 
med enheden, lad ikke børn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den.
5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af børn over 8 år og personer med nedsat fysisk, 
sensorisk eller mental evne, eller personer, der ikke har erfaring eller viden om udstyret, hvis 
dette sker under opsyn af en ansvarlig person for deres sikkerhed eller har fået dem 
oplysninger om sikker brug af enheden og er opmærksomme på farerne ved at bruge det. 
Børn bør ikke lege med udstyret. Rengøring og vedligeholdelse af enheden bør ikke udføres 
af børn, medmindre de er over 8 år gamle, og disse aktiviteter udføres under opsyn.
6. Reparer ikke enheden selv, da det kan forårsage elektrisk stød. Tag den beskadigede 
enhed til et passende servicecenter for kontrol eller reparation. Alle reparationer må kun 
udføres af autoriserede servicepunkter. Forkert udførte reparationer kan medføre alvorlig 
fare for brugeren.
7. Apparatet skal placeres på en kølig, jævn overflade væk fra opvarmning af 
køkkenmaskiner, såsom: elektrisk komfur, gasbrænder osv.
8. Brug ikke enheden i nærheden af   brandfarlige materialer.
9. Brug ikke i nærheden af   vand eller i fugtige rum.
10. Brug ikke i nærheden af   brandfarlige stoffer.
11. Sprøjt ikke enheden med kemiske stoffer.
12. Indsæt ikke genstande i lampen.
13. Dæk ikke enheden - det kan forårsage brand.
14. Enheden skal regelmæssigt rengøres for døde insekter.

ENHETSBESKRIVELSE
1. Tænd / sluk-kontakt   2. LED UV-lyskilde
3. Ventilator   4. Insektbeholder
5. Aftagelig insektbakke
A. Skriv et USB-stik til forbindelse til en bærbar / telefonoplader
B. Type B MICRO USB-stik for at oprette forbindelse til enheden

PRINCIPPET FOR DRIFT
Enheden skal tilsluttes en strømkilde med en USB DC 5V / 1A-port på alle tidspunkter.
Enheden tiltrækker insekter med LED-lys (2) med en UV-bølgelængde på 395 nm, blæseren (3) suger insekter ind i indretningen og tørrer 
derefter (dehydrerer) i beholderen (4), hvilket får insekter til at dø. De flokede insekter, der stadig lever, tiltrækker det modsatte køn af deres 
arter med feromoner og tiltrækker flere insekter. Metoden til brug er vigtig for ydeevnen. Tænd for enheden, før du tænder for lyset, eller 
sluk pludselig alle stærke lys i 10-20 minutter. Brug enheden væk fra steder, der er stærkt udsat for UV-stråler og lysstofrør samt væk fra 
børn, der kan nå det. Læg ikke hænderne i enheden eller bær den, mens den kører for at undgå fingerskader fra ventilatoren eller anden 
ulykke.
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VED BRUG AF
1. Placer enheden på en plan overflade inde i rummet på det ønskede sted. Den anbefalede placering er 0,8-1,2 meter høj, væk fra fordøre 
eller vinduer, væk fra intense lyskilder og træk.
2. Brug et USB-kabel til at oprette forbindelse til enheden - (B) og et USB-stik med DC 5 V / 1A - (A).
3. Tænd enheden ved hjælp af kontakten (1).
4. Sluk ikke for strømmen, så blæseren (3) roterer, indtil du er sikker på, at indfangede insekter er tørret og neutraliseret.
5. Sluk for enheden ved hjælp af kontakten (1).

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
1. Sluk for enheden, og lad den afkøle, før rengøring eller vedligeholdelse.
2. Brug ikke kemiske rengøringsmidler til rengøring.
3. Rengør jævnligt insektbeholderen (4) ved at skrue insektbakken (5) med uret. Efter tømning af beholderen skal du samle bakken igen.
4. Sørg for, at enheden er tør, før du tænder den igen.

TEKNISK DATA
Levetid på lyskilde 10.000 timer
Nominel udgangseffekt: DC 5 V 1 A
Effekt: 2,5W

(UA) УКРАЇНСЬКА

УМОВИ БЕЗКОШТОВНОСТІ ВАЖЛИВІ Вказівки щодо безпечності використання
ЗАБУДУЙТЕ ЗАБЕЗПЕЧНО ПРОЧИТАЙТЕ ТА ПОДЕРЖАЙТЕ ДЛЯ МАЙБУТНЄЇ 

ДОВІДКИ
Умови гарантії різні, якщо пристрій використовується в комерційних цілях.
1. Перш ніж користуватися пристроєм, прочитайте інструкцію та дотримуйтесь 
інструкцій, що містяться в ньому. Виробник не несе відповідальності за збитки, 
спричинені використанням пристрою всупереч його передбачуваному призначенню або 
неправильній роботі.
2. Пристрій призначений лише для домашнього використання. Не використовуйте для 
інших цілей, які не призначені за призначенням.
3. Пристрій живиться від USB розетки з постійним струмом 5 В / 1 А.
4. Будьте дуже обережні, коли користуєтесь пристроєм, коли діти поруч. Не дозволяйте 
дітям грати з пристроєм, не дозволяйте дітям або людям, незнайомим пристроєм, 
користуватися ним.
5. ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Цим обладнанням можуть користуватися діти старше 8 років та 
люди зі зниженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями або люди, які 
не мають досвіду чи знань щодо обладнання, якщо це робиться під наглядом 
відповідальної особи. для їх безпеки або надано їм інформацію про безпечне 
користування пристроєм та знають про небезпеку його використання. Діти не повинні 
грати з обладнанням. Чищення та обслуговування приладу не повинно здійснюватися 
дітьми, якщо вони не перевищують 8 років і ці заходи проводяться під наглядом.
6. Не ремонтуйте пристрій самостійно, оскільки це може спричинити ураження 
електричним струмом. Віднесіть пошкоджений пристрій у відповідний сервісний центр 
для перевірки чи ремонту. Всі ремонти можуть проводити тільки авторизовані сервісні 
пункти. Неправильно виконаний ремонт може становити серйозну небезпеку для 
користувача.
7. Прилад слід розміщувати на прохолодній рівній поверхні, подалі від опалювальних 
кухонних приладів, таких як: електрична плита, газовий конфорка тощо.
8. Не використовуйте пристрій поблизу легкозаймистих матеріалів.
9. Не використовуйте поблизу води або у вологих приміщеннях.
10. Не використовуйте поблизу легкозаймистих речовин.
11. Не розбризкуйте прилад будь-якими хімічними речовинами.
12. Не вставляйте в лампу жодних предметів.
13. Не накривайте прилад - це може спричинити пожежу.

Af hensyn til miljøet . Venligst overfør papemballage til affaldspapir. Hæld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt 
enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgøre en trussel 
for miljøet. Den elektriske enhed skal overleveres for at begrænse dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er 
batterier, fjern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
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14. Пристрій слід регулярно очищати від мертвих комах.

DEVICE DESCRIPTION
1. On / off switch   
2. LED UV light source
3. Fan    
4. Insect container
5. Detachable insect tray
A. Type A USB plug for connection to a laptop / phone charger
B. Type B MICRO USB plug to connect to the device

ПРИНЦИП ОПЕРАЦІЇ
Пристрій повинен постійно підключатися до джерела живлення з портом USB 5В / 1А постійного струму.
Пристрій залучає комах світлодіодним світлом (2) з ультрафіолетовою довжиною хвилі 395 нм, вентилятор (3) всмоктує комах 
всередину пристрою, після чого висушує (зневоднює) в ємності (4), внаслідок чого комахи гинуть. Захоплені комахи, які ще живі, 
приваблюють протилежні статі свого виду феромонами, залучаючи більше комах. Спосіб використання важливий для 
продуктивності. Перш ніж увімкнути світло, увімкніть пристрій або раптово вимкніть усі сильні вогні на 10-20 хвилин. 
Використовуйте пристрій подалі від місць, сильно підданих впливу ультрафіолетових променів та люмінесцентних ламп, а також 
від дітей, які можуть його дістати. Не кладіть руки в пристрій і не носіть його під час роботи, щоб уникнути травм пальця від 
вентилятора чи іншої аварії.

ВИКОРИСТАННЯ
1. Поставте пристрій на рівну поверхню всередині приміщення в потрібному місці. Рекомендоване місце розташування заввишки 
0,8-1,2 метра, далеко від вхідних дверей чи вікон, подалі від інтенсивних джерел світла та протягу.
2. Використовуйте кабель USB для підключення до пристрою - (B) та розетки USB з постійним струмом 5 В / 1А - (А).
3. Увімкніть пристрій за допомогою перемикача (1).
4. Не вимикайте живлення, щоб вентилятор (3) обертався, поки ви не переконаєтесь, що захоплені комахи висушили та 
знешкодили.
5. Вимкніть пристрій за допомогою перемикача (1).

ОЧИЩЕННЯ І ОБСЛУГОВУВАННЯ
1. Вимкніть пристрій і дайте йому охолонути перед чищенням або технічним обслуговуванням.
2. Не використовуйте для чищення хімічні засоби для чищення.
3. Регулярно чистіть контейнер для комах (4), відкручуючи лоток для комах (5) за годинниковою стрілкою. Після випорожнення 
контейнера зібрати лоток.
4. Переконайтесь, що пристрій сухий, перш ніж його знову ввімкнути.

ТЕХНІЧНІ ДАНІ
Термін служби джерела світла 10 000 годин
Номінальна вихідна потужність: DC 5 V 1 A
Потужність: 2,5 Вт

У інтересах навколишнього середовища.
Будь ласка, віддайте картонну упаковку в місце збору мукулатури. Політиленові мішки (PE) викинути в смітник для 
пластику. Відпрацьований пристрій повинен бути відправлений у відповідну точку зберігання, тому що в пристрої є 
небезпечні інгредієнти, які можуть становити загрозу навколишньому середовищу. Електричний пристрій потрібно 
повернути так, щоб обмежити його повторне використання. Якщо у пристрої є батерейки, то потрібно їх витягнути і 
віддати до відповідного пунтку.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który 
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu 
sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej i dowodu 
zakupu (kopii paragonu lub faktury VAT). Wady lub uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji 
usuwane będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura 
VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesięcy.
W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo 
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant 
wymienił część rzeczy, przepis powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant 
zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. 
Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek transportu. Uprawnionemu 
z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy gwarancyjnej 
, przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu. 
UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte 
czynności związane z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria 
ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu 
oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek:
-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych;
-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych. 
-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), 
sznury przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, 
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita.
 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i 
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z 
Serwisu Centralnego przez Klienta.
 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie 
dłuższy niż 30 dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu 
terminu naprawy gwarancyjnej. W związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o 
nowym terminie usunięcia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.  
W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii 
dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających 
z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A
tel. 728 - 595 - 006

   www.adler.com.pl serwis@adler.com.pl

(data sprzedaży)

(pieczątka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

Urządzenia nie wyrzucać do pojemnika na  odpady komunalne!

              W trosce o środowisko..
Opakowania kartonowe prosimy przekazać na makulaturę.
Worki polietylenowe (PE) wrzucać do pojemnika na plastik
Zużyte urządzenie należy oddać do odpowiedniego punktu 
składowania, gdyż znajdujące się w urządzeniu niebezpieczne 
składniki mogą stanowić zagrożenie dla środowiska. 
Urządzenie elektryczne należy oddać tak aby ograniczyć
jego ponowne użycie i wykorzystanie. Jeżeli w urządzeniu
znajdują się baterie należy je wyjąć  i oddać do punktu 
składowania osobno. 
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POLSKI

OGÓLNE WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA 

PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 
Warunki gwarancji są inne jeśli urządzenie jest użytkowane dla celów komercyjnych.

1. Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia przeczytać instrukcję obsługi i postępować 
według wskazówek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane 
użytkowaniem urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewłaściwą jego 
obsługą.
2. Urządzenie służy wyłącznie do użytku domowego. Nie używać do innych celów, 
niezgodnych z jego przeznaczeniem. 
3. Urządzenie jest zasilane przez gniazdo USB z napięciem stałym 5 V / 1 A.
4. Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia, gdy w 
pobliżu przebywają dzieci. Nie należy dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem nie 
pozwól dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urządzeniem na jego użytkowanie.
5. OSTRZEŻENIE: Niniejszy sprzęt może by użytkowany przez dzieci powyżej 8 roku życia 
oraz osoby o ograniczonej zdolności fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie 
mające doświadczenia lub znajomości sprzętu, jeśli odbywa się to pod nadzorem osoby 
odpowiadającej za ich bezpieczeństwo lub zostały im udzielone wskazówki na temat 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i mają świadomość niebezpieczeństwa związanego 
z jego użytkowaniem. Dzieci nie powinny bawić się sprzętem. Czyszczenie i konserwacja 
urządzenia nie powinna być wykonywana przez dzieci, chyba że są powyżej 8 roku życia a 
czynności te są wykonywane pod nadzorem. 
6. Nie naprawiaj urządzenia samodzielnie, gdyż grozi to porażeniem. Uszkodzone 
urządzenie oddaj do właściwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania 
naprawy. Wszelkich napraw mogą dokonywać wyłącznie uprawnione punkty serwisowe. 
Nieprawidłowo wykonana naprawa może spowodować poważne zagrożenie dla 
użytkownika. 
7. Należy stawiać urządzenie na chłodnej stabilnej, równej powierzchni, z dala od 
nagrzewających się urządzeń kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
8. Nie korzystać z urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych.
9. Nie używać w pobliżu wody ani w wilgotnych pomieszczeniach.
10. Nie korzystać w pobliżu substancji łatwopalnych.
11. Nie spryskiwać urządzenia żadnymi substancjami chemicznymi.
12. Nie wkładać żadnych przedmiotów do lampy.
13. Nie przykrywać urządzenia – może to spowodować pożar.
14. Urządzenie należy regularnie czyścić z martwych owadów. 

OPIS URZĄDZENIA

1. Włącznik / wyłącznik  2. LED UV źródło światła    

3. Wentylator   4. Pojemnik na owady
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5. Odkręcana tacka na owady

A. Wtyczka typu A przewodu USB do podłączenia do laptopa / ładowarki telefonicznej    

B. Wtyczka typu MICRO B przewodu USB do podłączenia do urządzenia

ZASADA DZIAŁANIA

Urządzenie przez cały czas pracy musi być podłączone przewodem USB do źródła zasilania z portem USB DC 5V/1A.

Urządzenie zwabia owady światłem LED (2) o długości fal UV 395nm, zasysa wentylatorem (3) do wnętrza urządzenia, następnie 

wysusza (odwadnia) w pojemniku (4) doprowadzając do śmierci owadów. Usidlone owady, które jeszcze żyją zwabiają feromonami płeć 

przeciwną swego gatunku przyciągając kolejne owady. 

Metoda użytkowania jest ważna dla wydajności. Uruchom urządzenie przed włączeniem światła lub nagle wyłącz wszystkie silne światła 

na 10-20 minut. Używaj urządzenia z dala od miejsc silnie napromieniowanych promieniami UV i lampami fluorescencyjnymi, a także z 

dala od  dzieci, które mogą do niego dotrzeć. Nie wkładaj rąk do urządzenia ani nie przenoś go gdy pracuje, aby uniknąć zranienia 

palców wentylatorem lub innego wypadu.

UŻYTKOWANIE

1. Ustaw urządzenie na płaskiej powierzchni  wewnątrz pomieszczenia w pożądanym miejscu. Rekomendowana lokalizacja to 

wysokość 0,8 - 1,2 metra z dala od drzwi wejściowych lub okien, z dala od intensywnych źródeł światła i przeciągu. 

2. Użyj przewodu USB do połączenia z urządzeniem - (B) i gniazdem USB z napięciem stałym 5 V / 1A – (A).

3. Włącz urządzanie przełącznikiem (1).

4. Nie wyłączaj zasilania, aby wentylator (3) obracał się dopóki nie masz pewności, że usidlone owady zostały wysuszane i 

unieszkodliwione. 

5. Wyłącz urządzenie przełącznikiem (1).

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

1. Przed rozpoczęciem czyszczenia lub konserwacji należy wyłączyć urządzenie i pozostawić do ostygnięcia. 

2. Do czyszczenia nie używać chemicznych środków czyszczących. 

3. Należy regularnie czyścić pojemnik na owady (4) poprzez odkręcenie tacki na owady (5) zgodnie z ruchem wskazówek zegara.  Po 

opróżnieniu pojemnika, zmontuj tackę ponownie. 

4. Przed ponownym włączeniem należy upewnić się, że urządzenie jest suche.

DANE TECHNICZNE

Żywotność źródła światła 10.000 godzin

Znamionowa moc wyjściowa: DC 5 V 1 A

Moc: 2,5W

(AR)عربى��

شروط السلامة إرشادات مھمة حول سلامة الاستخدام
یرجى القراءة بعنایة والاحتفاظ بھا للرجوع إلیھا في المستقبل

تختلف شروط الضمان إذا تم استخدام الجھاز لأغراض تجاریة.
1ِ. قبل استخدام الجھاز ، اقرأ دلیل التعلیمات واتبع التعلیمات الواردة فیھ. المصنع غیر مسؤول عن الأضرار ّ ُ

الناجمة عن استخدام الجھاز خلافا للغرض المقصود منھ أو التشغیل غیر السلیم.ً
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2. الجھاز للاستخدام المنزلي فقط. لا تستخدمھ لأغراض أخرى لیست للغرض المقصود منھا.
مع تیار مستمر 5 فولت / 1 أمبیر. 3USB. یتم تشغیل الجھاز عن طریق مقبس 

4. توخي الحذر الشدید عند استخدام الجھاز عندما یكون الأطفال في مكان قریب. لا تسمح للأطفال باللعب 
بالجھاز ، ولا تسمح للأطفال أو الأشخاص غیر المعتادین على الجھاز باستخدامھ.

5. تحذیر: یمكن استخدام ھذه المعدات من قبل الأطفال الذین تزید أعمارھم عن 8 سنوات والأشخاص الذین 
یعانون من ضعف في القدرات البدنیة أو الحسیة أو العقلیة ، أو الأشخاص الذین لیس لدیھم خبرة أو معرفة 

بالمعدات ، إذا تم ذلك تحت إشراف شخص مسؤول حفاظا على سلامتھم أو تم إعطاؤھم معلومات عن ً
الاستخدام الآمن للجھاز وإدراكھم لمخاطر استخدامھ. یجب ألا یلعب الأطفال بالمعدات. لا ینبغي أن یقوم 

الأطفال بتنظیف الجھاز وصیانتھ ، إلا إذا كان عمره أكبر من 8 سنوات ویتم تنفیذ ھذه الأنشطة تحت 
إشراف.

6. لا تقم بإصلاح الجھاز بنفسك ، فقد یتسبب ذلك في حدوث صدمة كھربائیة. خذ الجھاز التالف إلى مركز 
خدمة مناسب لفحصھ أو إصلاحھ. لا یجوز إجراء جمیع الإصلاحات إلا من خلال نقاط الخدمة المعتمدة. 

یمكن أن تتسبب الإصلاحات التي یتم إجراؤھا بشكل غیر صحیح في خطر كبیر على المستخدم.
7ٍ. یجب وضع الجھاز على سطح بارد ومستو بعیدًا عن تدفئة أجھزة المطبخ مثل: موقد كھربائي ، موقد 

غاز ، إلخ.
8. لا تستخدم الجھاز بالقرب من المواد القابلة للاشتعال.

9. لا تستخدم بالقرب من المیاه أو في الغرف الرطبة.
10. لا تستخدم بالقرب من المواد القابلة للاشتعال.

11. لا ترش الجھاز بأي مواد كیمیائیة.
12. لا تدخل أي أشیاء في المصباح.

13. لا تقم بتغطیة الجھاز - فقد یتسبب ذلك في نشوب حریق.
14. یجب تنظیف الجھاز بانتظام من الحشرات المیتة.

وصف الجھاز
1. مفتاح تشغیل / إیقاف

2LED. مصدر ضوء الأشعة فوق البنفسجیة 
مروحة .3

4. حاویة الحشرات
5. علبة حشرات قابلة للفصل

A.  اكتب قابسUSB للاتصال بشاحن الكمبیوتر المحمول / الھاتف
B.  اكتبB MICRO USB قابس للاتصال بالجھاز

مبدأ التشغیل
في جمیع الأوقات. USB DC 5V / 1Aیجب توصیل الجھاز بمصدر طاقة بمنفذ 

بطول موجي للأشعة فوق البنفسجیة 395 نانومتر ، تقوم المروحة (3) بامتصاص الحشرات لداخل الجھاز ، ثم تجف  LED (2)یجذب الجھاز الحشرات بضوء 
(تجفف) في الحاویة (4) ، مما یتسبب في موت الحشرات. تجذب الحشرات العالقة التي لا تزال على قید الحیاة الجنس الآخر من جنسھا بالفیرومونات ، مما 
یجذب المزید من الحشرات. طریقة الاستخدام مھمة للأداء. قم بتشغیل الجھاز قبل تشغیل الضوء أو قم بإطفاء جمیع الأضواء القویة فجأة لمدة 10-20 دقیقة. 

استخدام الجھاز بعیدًا عن الأماكن المعرضة بشدة للأشعة فوق البنفسجیة ومصابیح الفلورسنت ، وكذلك بعیدًا عن الأطفال الذین یمكنھم الوصول إلیھا. لا تضع 
یدیك في الجھاز أو تحملھ أثناء تشغیلھ لتجنب إصابة الإصبع من المروحة أو أي حادث آخر.

استخدام
1. ضع الجھاز على سطح مستو داخل الغرفة في المكان المطلوب. الموقع الموصى بھ ھو بارتفاع 0.8-1.2 متر ، بعیدًا عن الأبواب أو النوافذ الأمامیة ، بعیدًا 

عن مصادر الضوء الشدیدة والجفاف.
.DC 5 V / 1A - (A)مع  USBومقبس  (B( - للتوصیل بالجھاز 2USB. استخدم كبل 

قم بتشغیل الجھاز باستخدام المفتاح (1). .3
4. لا تقم بإیقاف الطاقة بحیث تدور المروحة (3) حتى تتأكد من جفاف الحشرات العالقة ومعادلتھا.

5. قم بإیقاف تشغیل الجھاز باستخدام المفتاح (1).

التنظیف والصیانة
1. قم بإیقاف تشغیل الجھاز واتركھ لیبرد قبل التنظیف أو الصیانة.
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2. لا تستخدم مواد التنظیف الكیمیائیة للتنظیف.
3. نظف حاویة الحشرات بانتظام (4) بفك صینیة الحشرات (5) في اتجاه عقارب الساعة. بعد إفراغ الحاویة ، أعد تجمیع الدرج.

4. تأكد من جفاف الجھاز قبل تشغیلھ مرة أخرى.

معلومات تقنیة
عمر مصدر الضوء 10،000 ساعة

طاقة الخرج المقدرة: تیار مستمر 5 فولت 1 أمبیر
الطاقة: 2.5 واط

یرجى نقل عبوات الورق المقوى إلى نفایات الورق. اسكب أكیاس البولي إیثیلین في الحاویة البلاستیكیة
یجب إعادة الجھاز البالي إلى نقطة تخزین مناسبة لأنھ خطیر في الجھاز

قد تشكل المكونات تھدیداً للبیئة. یجب تسلیم الجھاز الكھربائي للحد
 فعلیك إخراجھا وإعطائھا إلى النقطة المخزنة بشكل منفصل.، إعادة استخدامھا واستخدامھا. إذا كان ھناك بطاریات في الجھاز
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Ceramic Heater
CR 7718

Portable cooler
CR 8065

Automatic milk frother
CR 4464

Easy Air Cooler
CR 7318

Steam Cleaner
CR 5020

Waffle maker 
CR 3022

Turntable with radio
CR 1111

Super soft heating blanket
CR 7418

Electric Kettle
CR 1278

Air Cooler
CR 7908

www.camryhome.eu

Cube Radio with bluetooth
CR 1165

WINE COOLER
CR 8068

Foldable Electric Kettle
CR 1265

Radio 
CR 1153

Electric Kettle
CR 1242

Blender 
AD 4070
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Kettle with temp. control
CR 1289

Waffle maker
CR 3025

Lint remover
CR 9606

Blender 
CR 4058

Portable Cooler
CR 93

Air Cooler
CR 7905

Velocity Fan
CR 7306

Hair styler set
CR 2024

Hair Dryer
CR 2255

Electric Kettle 
CR 1239

www.camryhome.eu

Bluetooth Speaker
CR 1170

Food Slicer
CR 4702

Travel Iron
CR 5024

Trimmer 
CR 2921

Electric Blanket
CR 7407

Hair Clipper
CR 2821
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Pressure cooker
CR 6409

Deep Fryer 3L
CR 4909

Turntable
CR 1113

Steam Cleaner
CR 7021

Air conditioner
CR 7907

Milk Frother
CR 4464

Steam iron
CR 5018

Slow Cooker
CR 6410

Super silent vacuum cleaner
CR 7037

Chocolate Fountain
CR 4457

www.camryhome.eu

Steam Iron
CR 5029

Ash Vacuum 25L 1200W
CR 7030

Popcorn maker
CR 4458

Retro radio
CR 1109

Electric Kettle
CR 1169

Stand Fan
CR 7306
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